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Megjelenik minden szombaton

Az „Elnémult 
harangok“ 

nagy hármasa: 
Lukács Margit, 
Kiss Ferenc és 

Nagy István
(Wellesz felu.)



V pópáné. :i uuivynrfiiló 
oláh pópa és a szép l'lorlca : 
llrrky Lili. Kiss Frreiic, 
Lukács Marplt (Nemzeti 
Színház : Elnémul! Iinran- 

jiok)

Hosszú épekkel ezelőtt játszott utoljára 'vendégszlnész a 
Nemzeti Színház színpadán. S most Rákosi Viktor és 
Malonyay Dezső darabja, az ..Rtneműit harangok” kolozs­
vári színészt arat Budapesten, Nagy Istvánt. Kíváncsi 
szemek figyelték minden lépését, sokan irigységgel, mint 
minden áj emberét. S őrültünk, hogy feljött Nagy István 
Erdélyországból. Jó színész, rokonszenves, halkszavú ember. 
Kiss Ferenc poharazás közben, tréfásan azt mondta ráta. 
hogy „most már mehet Charles Boyer nyugdíjba.” A 
Színészkamara szűkszavú elnöke pedig nem igen szórja a 
dicséreteket. Mi mint Simánily Páll ismertük meg. ízes, 
magyar beszédű ember, akinek erdélyi nyelvre szokott 
Jutót még nem rontotta meg a kevert, hamis csendülésű 
pesti nyelvzene. Folyamatos bcszélését úgy hallgattuk, 
iíh itat lat, mint a legszebb igaz kuruc nótát. Látszik a 
f írásán, érzik a beszédén, hogy otthona a színpad. Étlen- 
szamjan talán napokig meg tudna tenni, de ha egy nap 

%r<rn menne színpadra, lehet, hogy beteg lenne. Szívesen 
J,ittuk öl Budapesten, az ország első színházában is s még 

S Sokszor jöjjön közénk, játsszék nekünk tehetséggel, 
rxagyarut.

A darabnak magának is nagy sikere van. Időszerű 
magyar problémát tárgyal s ezt érzi a közönség is. Az 
oláh beszivárgás és a pópák tajtékzó magyargyűlölcte még 
ma is elintézetlen kérdés Erdélyben.

Bőd Péter ütött-kopoll temptomocskája örök mementó 
minden magyarnak. Az igaz magyar erőt jelenti s az 
Istenben való birodalmat, mely nélkül nem magyar a 
magyar. Ha a magyar az oláh pópa templomában keresi 

bajában a magyarok Istenét, rajtave- 
l ukács Mártiit, u S~U’ pusztul, elsorvad. Egy kis falu 
szomortíszeinü elszigetelt magyarságának kiált
oláh ráta ,,megállj /“-/ Simándy Pál s meg-



menti őket az eloláhosodástól Bod Brier 
templomának újra megkonduló harangja. A 
maroknyi magyarnak ez a templomi harang 
szó lesz a menedéke, s rlkiséri a bölcsőtől a 
sírig.

Rákosi Viktor félelmetesen valószerOstygel 
megrój zoll alakja Todnrescu Tódor, a pópa. 
Kiss Ferencnek is e.z a „parádés"’ szerepe. 
A szeméből viliódzik a gyűlölet, amely a 
maga sülét elfogultságában és dühében már 
nem egy ember személyes érzése és ügye. 
Magyarországon ezt a szerepet így csak 
Kiss Ferenc tudja eljátszani. Az indula­
tok robbanásig feszülnek alakításéiban s az 
alamuszi dörgölőzése döbbenetesen visszaln 
szító. Lukács Margit erőteljes alakítása nem 
meglepetés. Mint cigánylány és oláh fáta 
figurák specialistája most is kitelt magáért. 
Lángol, tüzel, mint az égő préri. A Xemzefi 
Színház fénykorát fémjelzi a többi színész 
alakítása is. Mészáros Ági ennivaló magyar

elédlány, Naszódi/ Sándor 
/rifülcs, hetvenkettő oláh 
génig. Hz a két fiatal színész, 
erepről-szerepre. bizunygat- 
r, hogy értékes és minden 
’iriUményck közt kitünően 
:isználható tagja a színház­
ak. Ilerkij Lili szerepe Míg- 
■' passzív, de érzik belőle a

Az első felvonás díszlete 
( Perein rajzaj

\z „Klnémult Immunok“ szorelmes- 
jnirjit : Lukács Mur«ll és Xajiy István

szinészlélek aktivitása. Iványi Irén, Nagy 
Adorján, tínody Ákos, Bodnár Jenő, 
Bataky József, Rajczy l.ajos és Kábák 

Győző jeleskedett még a darabban.
Kiss Ferimében a rendezőt is dicsér­

tünk kell. Horváth János díszletei szépek.
Akik 
mosolyt 
varázsolna k 
az arcokra : .Mészáros A|jl 

és Nnszótly Sándor
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( \ fővárosi színész állandóan a közérdeklődés reflektorfényében 

áll, a vidéki színészről legtöbbször csuk a helyi nyilvánosság vesz 
tudomást, pedig az ö munkája sem kisebb, vagy kevésbé jelentős, 
mint pesti kollégájáé. A Délibáb, amely feladatának tudja a magyar 
vidék kait úrértékel nek a számontartását, ezekkel a cikkeivel a maguk

Itanlss tlyözö rendez. Áll : Ffildessy Lilla, Andrássl Márton, 
Márl'íy \ era. Ságby István, Dannis főrendező. Katona Kmmy. 
Iliirányl László. Szögi Arany, ( l : l’adur Teri. (íazsi llöske 

Mezei Károly

X társulat ísijijai nyilatkoz­
nak a ,J)vlihiíh“-nak
( Frisch felvetetek Miskolc)

TÁBLA A MISKOLCI SZÍNHÁZON
Gondtcrhe.it ábrázolok, elfúló félmondatok vallanak neked arról, hogy az idő, melynek kor- 

lársa lettél, ..válsággal teljes". Furcsa anakronizmusként hal tehál, midőn itt ezen a csinos kis szín­
padon, épülő kulisszák közi. öl perccel az előadás elölt az igazgató szájából ilyesmit hallasz:

Csak már egyszer ne lenne ilyen zsúfolt házam, nem kapok magamnak helyet a nézőtéren. 
A kémlelőlyuk olyan képet mulat, amit általában a direktor örömének szokás nevezni. Szabá­

lyos lelt ház. igaz. hogy vasárnap van. de mióla vitéz Tolnay staggione társulatával Miskolcon
ütötte, fel tanyáját, még nem 
volt másként. Mit bizonyít 
ez ? A miskolci közönség 
példátlan kullúrszomjál, más­
részt pedig azt, hogy a tár­
sulat kitűnő. A közönség és 
a színészi munka egymásra- 
ható tényező. A jó színészi 
produktum tudja csak az 
állandó teltházak 
tartani a közönség 
désél. A tábla tehát 
értékjelzője, is ennek 
társulatnak, amelyet a látott 
előállás alapján ilyenformán 
jellemezhetek :

Egyénenként is lehetséges 
színészekből álló együttes, 
kiugró személyiségek nél­
kül, amelyben műszó­
val élve mindenki a 
helyén van. Az is bizonyos, 
hogy ilyen stílusbeli és fel­
fogásbeli összhang csak olt 
alakulhat ki, alwl a tagok 
a „sziúri alűrök’’ mellőzésé­
vel tökéletesen alárendelik 
magukul a darab és az ügyes- 
kezű rendező szempontjainak. 
Nincsenek csillagok, csupa 
egyenletes, jól kimunkált és 
egymáshoz, simuló színészi 
teljesítményi figyelhetsz meg

hőfokán 
érdeklö- 
egyútlal 
a fiatal

helyén igen fontos kultúrmissziöt teljesítő vidéki színházak munká­
jára kívánja felhívni a figyelmet. Elsőnek, múltbeli érdemeire való 
tekintettel, Kolozsvár kitűnő színházával foglalkoztunk, most Mis- 
kole következik . . .
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Aki náluk népszerűbb, nz 
vsai : Földessy Lilla is And­

rást! Marlon

llurányi László kegyelmet 
könyörög a zord Umpo 

Ildikótól
(lyrisch felvételei, Miskolc)

I

Kettőn a kedvencek közül : 
Márify Vera és íiárdonyi 

László

a bemutatott darabban, ame­
lyet frissen, kedélyesen, ötle­
tesen játszanak s amiről 
az az érzésed, hogy egy teljes 
tempóval gyorsabb és per­
gőbb, mint másutt látott elő­
adásainak bármelyikén. Ez 
bizonnyal Daniss Győző ér­
deme, aki fővárosi nívón 
álló ölletességgel, egyszerű 
de hatásos eszközökkel és 
tökéletes színpadi ismerettel 
azt mondhatni újra költötte a 
sztnrehozolt könnyű jaj- 
súlyú zenés darabol.

Akikből a darab vénén ltappy- 
end lesz. Sághy István és 

Szögi Arany
Benn a színpadon, Ko­

lozsvár élettel teljes távlati 
képe alatt finom kis profil­
ját [ordítva felénk, Márjfy 
Vera énekel. Pici, de. illú­
ziót keltő jelenség, nagy kife­
jező szemekkel, decent já­
tékkal, linóm, tiszta ének és 
beszédtechnikával. Gondolom 
lehel 22 éves és ettől még 
bátran Pestre kerülhet, ha 
nem is primadonnának, de 

Viléz Tolnai Andor igazgató énekes naivának. Gárdo­
nyi László, a partnere, kitűnő férfias kilátású, hig­
gadt, iskolázott színész és remekül énekel. Szögi Arany 
mértékadó érdekes, színes jelenség. Észre kell venni 
„tél,,bronz hajával, furcsa tüzű széniéivel s farkából 
is egészséges temperamentum árad. Oslehelseynek tarifák, 
körülbelül mindent tud, amit egy kvalitásos színésznőnek
hatnia kell s bizonnyal hallani jogunk még róla. Lól- 
dessy Lilla és Andrássi Márton a derű, frissesség cs vi­
hariéi fiatalság megtestesítői ezen a színpadon, luk le­
hetnének, természet szerűen a szubretl cs a láncos komikus. 
Összesen sem tesznek ki negyvenkét évet, aranyosak, szerelni 
kell őket. Nagyon kellemes, ízes és széphangu színész Sag y 
István, a másik bonviván is. Chapó Ildikó sziljidebb kiadós­
ban Gombaszögi szerepkörét képviseli ezen a színpadon, 
azzal vétem leginkább dicsérni, hogy az unszimpatikiis 
szerepekből is hálás, rokonszenves alakokai tud formain,. 
Katona Emmi, a mamai szerepkör letéteményese 13 eves 
kolozsvári színészi malijából hamisítatlan erdei,, izeket 
hozott magával. Burányi László, a táncos naturburs ,s ,o 
kis színész, nemhiába: színészgyerek.

A direktornak, szívügye a jó és stílusos kiállítás A disz­
telek elsőrangúnk, fővárosban is helytállanának, ezt a festett 
Világot pedig annyi eleven életlel, szívvel kedéllyel, tehetség­
gel 'és hivatásérzéssel töltik meg a tagok, hogy érzésem szerint 
állandó jellegű szállásra talált a: a tábla olt a szinha. be,a-

Széfcddin Selkel boy
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llayka Margit Nagyváradon vendégszerepelt a „t.-avnrgó- 
liiny-lian : I’iiliip Viola, Horváth Mid, llayka Margit, 

K omlós .lad (Royal It'll'.)

A KULISSZA

A K
ujsáyírt 
külföldi 
szüli ezi 
Iáról, a

Miklós Kata, a llalogh-lársn- 
lal üdvöskéje rövidesen Pestre 

kerül (Nesselrólh lein.)

Mczey Mária hétfőn hosz- 
szabb szabadságra ultizol! o 
Tátrába. Ideijeit igyekszik fü­
llentetni. Valószínűleg a hó­
na y közepén jön újra vissza 
Budapestre. *

Artistabál még sohasem roll 
Budapesten. Február hó 2ö-én, 
húshagyó kedden rendezte meg 
a Turul Szépmívcs Céh artista­
törzse az első ilyen bált a 
Vigadóban. *

A színházi világ kedvenc, 
fotóriporternője a mull héten 
tartotta a: eljegyzését. A vacso­
rán több színésznő és színész 
is megjeleni.

A Fővárosi Operettszínház 
hun megkezdődtek a ,, Fily- 
jirily" próbái.

Tímár József új lakásba 
költözik. Az Akácfa arcából 
Budára leszi át a rezidenciáját.

Frdekes bonyodalmak tá­
madtak egy külföldről vissza­
tért magyar filmszínész körül.

Miski 
Babay ■ 
Furulya 
gi Árun 
pó Ildit 
játszotta 
nagy si,

Fel/ei 
dyt. Hé 
V agy E 
művészi 
címen u 
az első

Kolo: 
eredeti 
az elun

siker s 
deine a 
Krérner 
F vánaA

ltappcrt Dódi, a nagy­
váradiak kedvenc színész nője 
mell hártyagyulladással fekszik 
az egyik budapesti szanató­
riumban. A napokban az 
egész váradi társaiul megláto­
gatta a beteg kollégát s most 
csupa virág Rapperi Dódi 
szobája. *

Szőke hajú primadonnánk 
gyönyörű születésnapi aján­
dékot kapott. A két briliáns 
gyűrűn kívül egy hófehér 
drótszörii fokszi is volt az 
ünnepi csomagban. A gaval­
lér ajándékozó még a nevét 
sem közölte.

müve a 
kának, 
lek kim 
den hói 
ölszí Ilii, 
kék dis 
a napit

ti
ÍO

Filharmonikus est a szegedi Városi Színházban Deák 
Pálma, ltj. Friesay Hlehárd, Németit Mária, Lnczó István, 

Ignátli Gyula és Csóka Iliin (Rutkai felír.)

jg A szegedi egyetemi halija­
ink ,,színtársulatot” szervez­
tek. Bemutatkozó előadásuk a 
..Hamlet” lesz.

Tory lilemér huszonkettedik 
előadását tartotta a rádióban 
„Tarka színészvilág“ einten

Állítólag az illető filmszínész, 
aki különben az egyik készülő 
magyar film főszereplője, kül­
földi sajtónyilatkozatában 
többször te.lt becsmérlő kifeje­
zést a magyarokra és magyar­
ságát nem egyszer kereken 
megtagadta.



Miskolcon is bemutatták 
Haben/ József népi játékát, a 
l'uruli/ns-.ót. A főszerepet Sző 
gi Arain/. Sál/lu/ István, <'.ka­
pó tutiká és Gárdonyi I.úszta 
játszotta. A bemutatónak igen 
nagy sikere, volt.

Felfedezték a magyar Gcral- 
(•/;//. Iliiig!/ «- illető, mégpedig 
Sagg Erzsi, a szegedi színház 
művésznője, akinek ,,Szivem" 
rímen a napokban jeleni meg 
az első verseskölete.

*

Kolozsvárott Vadas László 
eredeti operettjét mutatták be 
az elmúlt héten. ,,Trombita 
szó" a eime. A darab nagy 
siker s ebben nem kicsi az ér­
deme a főszereplőknek sem: 
Krérner Maminak, Ház sa 
Évának és Honim Fáinak.

A Külkereskedelmi IIinaiul 
újságíróknak is megküldülte 
külföldi propaganda célra ké­
szült ez évi idegenforgalmi nap­
iárát, amely páratlan remek-

K > P

m

■Á í!j ^
V Turul Keflösök műsoros estet rendeztek. í I: Ilőniliy 
Hanna, Mécs László, Faragó Ibolya és Szabó ‘Ilonka. VIló 
sor : Xlhert Ferenc, Laurisin Miklós, Kául or Béla es 

Sane-ek István (W'ellesz j‘dn.)

■J

y.

müve a magyar nyomdatechni­
kának. Színes fényképfclvéle- 
lek kísérik a naptárban min­
den hónap múlásai s rzek az 
át szín nyomású kis képréme- 
krk díszére, válnak a lakásnak 
a napiár elévülése alán is. A

Xípszin házban 
próbálja a

napiár mellé magyaros hímzés- 
minla leölésben fényképalbu­
mai is mellékeli a Hivatal. A 
magyar vidék élete elevenedik

Tol na.y Klári és Som lay Artur már 
„Szív fénye” eímíi ó i darabol,

( Hajárfelv.)
mey ezekben a tökéletes szépségű 
művészi felvételekben, amelyek­
nél jobb propagandái el sem 
lehrt képzelni.

MEDIKUS MATINÉ

gerÁf

I

1 ,v,
u., >1 V
S/cleezky es -lavór 

párosjelenete
\jtay Vndor mai|\ar núiakai 

énekel
/ Bojár felv.)

V/

'•íj ii

Szegeden pxönyörn kiállít ás- 
ban mutatták be Shakes­
peare halhatatlan remekmű­
vel, a „SzéniIvánéi! álmot . 
íFoijarassv Mária és Pásztor 

dános) (Rnlkai felv. /
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Kerlngünvltó párok az Állatorvos Imiim
r.ink’ib It'lr. i

l'ilnklistl Andor, u rendező, Endre Hóin kar 
nagy. Ilállérbcn Sándor István dr. Páka 
Joliin, Kara K. Milliard. Senyey Szálló llus 

és Oláh Emil dr

KAMARAOPERA!...
Egv kicsike operatársulat érdekes és érté­

kes csemegével szolgál Budapest közömé 
gének. Vasárnap estével egyfelvonásos. Ka 
ni araopera-soroz at bemutatását kezdte el.

Első előadásának 
műsorán Mellül 
..Kincskeresők" és 
Schenk „(Kódadók 
tor" című egyfelvo­
násos vígoperája 
szerepelt. Kél fi­
nom gyöngyszeme 
az operairodalom 
mik. A főszerepe­
ket Senyéi Szabó 
llus. I'áka Jolán, 
Sándor István dr. 
Oláh Emil dr. Kara 
K. Richard, Szabó 
Miklós, Hantos 

Szabó Miklós és Kara Adám. Horváth
K. Richard (Liszt László és Szalontay
Ferenc Irrem : Csoda- Szarati József éne-

horhély) kelte. A zenekart
Iliidre Béla, az elismert tehetségű fiatal 
karmester vezényelte. A rendezés nehéz
munkáját Piinkösti Andor végezte. Varga 
Mátyás díszletei hangulatosak.

n : Rózsai line
f.Jnk'ib lelik I

Kii/uazdász bál lludapesl

közgazdász bál Kolozsváron : megnyitó 
piirok I Koi'iies Jenő jclv )

\ miskolci Iparosból megnyitó párjai
' h lr!n

I’áka Jolán, Sándor István dr, Senyev Szabó 
llus (Liszt Ferenc terem : Kincskeresők)

1*

\ kolozsvári t iiitárius \ ószövetség bálján 
gyerekek mutatták be a Tyrolcr-láneot

(Kovács Jenfl /elv.)
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Harsányi-vígjáték 
az Akadémia vizsgaelőadásán

A Színművészeti 
Akadémia növendé­
kei Harsány! Zsolt 
„Zenélő óra” című 
hazafias vígjátékét 
játszották vizsgada- 
rahként. Az egész 
együttes kitűnő s a 
játék színvonala is 
eléri már a ..nagy­
színházak'' mértéket.

• A szereplőgárda élén 
Lányi Ágnes nagy­
asszony alakítását 
kell említenünk, aki a 
fiatal színészgenerá­
ció egyik legdekora- 
tívebb tagja. Kelle­
mes az orgánuma és 

X inélaliús küllőn«-;, a mcfltnlált meggyőző a játéka, 
‘«vermek és a Kutsteln-vLselt apa : ugyanilyen dicséret
Sípos Ilonka, * * -*• Hodor 1 ul jjleti Várad!" Györ-

Turgonvi Pált. Bodor Tibort, Szakács Miklóst es 
Győző Lászlót is. Sípos Ilonka túlugrMta a^rzerep 
Bédev Katalin beszédét alig őriem ^ 11c > argd ped „
kénytelen volt újra nadrág.,s szerepet játszani. Borsa 
Tivadar rendőrkéme tehetséges alakítás.

Lobotay Árpád, a rendezőtanár a legjobb munkát
végezte.

(1i. a.)

bálján 
áncot 
lő jclv.)

A naoyasszooy és a szakács­
nő : Lányi Ágnes, \ arain 

"Györgyi

Bédev Katalin és Turflonyi 
Pál

(Weitest lelő.)

//
szrrrK—

a leleplezel! „szenzáció” -ról
Nagy Istvánt, a tehetséges 

fiatal kolozsvári színészt ven­
dégjátékra hívta meg Németh 
Antal, a Nemzeti Színház 
igazgatója. Kész szenzáció !
Tíz évben talán egyszer jar­
dul elő, hagy az ország első 
színháza vidéki színészt kér 
jel szereplésre. A lapok ter­
mészetesen éhesen vetették rá 
magukat a szenzációra s 
egymást érték a bemutató 
cikkek és nyilatkozatok. Sze­
gény Kagy István nyilatko­
zott jobbra-balra, elmondott 
magáról mindent, ami csak 
elmondható volt, )>ersze 
nagyjában ugyanazt mondta.
Az egyik műsorújság szem­
füles riporternője tehát me­
részet és nagyol gondolt s el­
határozta, hogy ha Kagy 
István nem tud mondani va­
lami érdekeset, majd mond 
5 magától. A gondolatot kö­
vette a tett és napvilágot lá­
tott egy olyan hamisítatlan 
angyalföldi tájszólásban dí­
szelgő nyilatkozat, hogy a 
hajunkszála is égnek meredt 
a felháborodástól. Sagy Ist­
ván pedig a haját tépte dühé­
ben. (Valószínű, hogy szí­
vesebben tépte volna a npor- 
ternó haját !)

A lapokban megjelentek 
Nagy István helyreigazító 
nyilatkozatai, de ezzel még 
nem zárult le az ügy. A ma­
gyar sajtó becsülete ellen in­
tézett orvtámadás megtorlást 
követel s biztosra vesszük, 
hogy a megtorlás nem marad 
el Reméljük, hogy a 
Sajtókamara hamarosan hal­
latni fogja szavát a szenzációs 
..hasriporl"-ügyben s a vál 
talkozó szellemű riporterno 
majd etméltKdhet arról, vál­
jon érdemes volt-e néhány 
összetákolt sorért feláldozni 
a magyar újságíró megbíz­
hatóságát.

Az egész dologban csak az 
a vigasztaló, hogy a remekül 
tájékoztatóit és kitünően ér­
tesült magyar közönség meg­
vető gesztussal utasította 
vissza a „jólértesüW' nyilat­
kozatot és helyreigazítás nél­
kül is nagyon jól tudta, hogy 
a nyilatkozat szemenszedetl
hazugság !
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Fnuhá7míiwftS7fiii kiállítás a Hemzeli Szalonban

I A fiata 
pap éi
magya 
pópa i 

ki

A ma 
oláh p

|'-a gy 
elnéir

Fősze
Nagy

Molnár C. Pál : llázl 
szárnynsollár
művészeti alkotásokhoz fel­
tétlenül szükséges kettős 
ihlető erő: a hit és az 
Egyház mecinási keze. Ezt 
látjuk és érezzük a ki­
állításon. Nincs olyan ága 
az anyaggal dolgozó művé­
szetnek, amely ne találna 
ill helyet. A kiállítás jó­
ié máj a az oltár, e köré cso­
portosulnak a legkülönfélébb 
liturgikus kellékeir.

A szobrászati alkotásoknál 
Borbereki Kovács Zoltán <Mu­
latós Magyar Golgotája, Oh- 
rnann Béla szobrai, Suliéi 
Piétája, Boldogjai Farkas 
Sándor müvei. A hőnyi 
Grantncr Jenő feszületé és 
Antal Károly munkái érde­
melnek külön említési.

A festők nyújtják talán 
a legtöbbet. Abu-Kovák Vil­
mos jrcskóterve már monu­
mentálisnak mondható. A 
nemes mozaikot felújítani 
kívánó gyönyöréi Krisztusán 
örömmel látjuk a szemek 
merev ábrázolása alóli lei­
szabadulást. Molnár G. Pál 
dús anyagól hozott, különö­
sen kiemelendők a polgári 
otthonok számára készüli 
házioltár tervei. A teljes 
álszellemülés jellemzi Káko- 
nyi M. Conslanzia két Ma­
donnáját, vér és luísnélkiili 
testével, misztikus szinhalá- 
sával. Izmos, kiforrott tehet 
ség l{. Szűrődi Ilona. Angyali 
üdvözletének finom tónusa, 
vallásos álérzése szinte feled­
teti velünk a kép bizarr 
anachronizmusát, a modern 
szobát. A következő terem­
ben a magyar népművészei 
állal megihlelelt egyliázmüvé- 
szcink falnak szóhoz.

Az iparművészei száz és 
száz szépséges alkotással vo­
nul fel a teremben. Megger- 
Meyer Aulai, Okrulzky Er­
zsébet remek kelyhei, cibó- 
riurnái, Deéd (DekSz) Fe­
renc. festészeti és i]>armüvé- 
szeli munkái. Madar assy 
Walter kisplasztikája, Kiss 
Béla szőnyegei s a népi szőt­
tesek gazdag szlnpompája 
ragadják meg a szemlélőt.

Felfrissült lélekkel hagy­
juk el a lemplomszerü ter­
meket s amikor kilépünk 
az Erzsébet térre., még a hideg 
léli napfény is melegebben 
ragyog a tavaszt váró, kopasz, 
öreg platánok között. Sz. •!.

Szent István korának bi­
zánci hatás atoll épitelt bazi­
likái, a XII...XIII. század
monostortemplomai, a gó­
tika égbe nyúló alkotásai, 
majd ú barokk kor pompája, 
óriási kiterjedésű freskói, 
szobrai lebegnek szemünk 
előli, amikor állépjük a 
Nemzeti Szálán [télutói nap­
fényben fürdő kapuját.

Örömmel köszöni j ük a: 
első Magyar Egyházmüvé- 
szcli Kiállítást. A kezdeme- 
nyezés az Orsz. Egyház­
művészeti Tanácsé, a ki­
vitelezés Gcrevich Tibor ér­
deme. A stílusos beépítési 
Árkai Berluíán tervezte.

A Katolikus Egyház áj 
reneszánszához érkeztünk es 
isméi jelentkezik az egyhéiz-

llorhi-n-ki Kováes Zuluin 
Mnjiyiir <><il||0tn

Ileéli (Ilex) I en ne : l'eszillel

Alin- Nm ük Vilmos : 
Krisztus



CU „Cínémidt hwtanyeá“ filmuáitazata

A fiatal székely református 
pap és a megfogyatkozott 
magyarokat üldöző román 
pópa élet-halálharca a szé­

kely havasok alján 
#

A magyar tiszteletes és az 
oláh papleány megható sze­

relmi regénye 
*

Az emelkedett szellemű film­
alkotás lenyűgöző hatással 
figyelmeztet a mindig fenye­
gető veszedelemre s elvezet 
a győzelemig, amikor az 
elnémult harangok ismét 

megkonduinak 
*

Főszereplők : Kiss Ferenc, 
Nagy István, Lukács Margit

*

Lukács Margit és Nagy István, az oláh paplány és a 
székely református pap

Kiss Ferenc, az oláh pap 
könyörög leányának

A magyar tisz­
teletes és az oláh 
pópa egyik drá­

mai jelenete 
(Hausz Mária 

film)



városaiban és nagyobb he­
lyiségeiben fogja bemulat­
tatni a m. kir. kereskcdclcm- 
cs közlekedésügyi miniszter, 
hogy a közönség megismer­
hesse a 22 évig idegen ura­
lom alatt élt, visszatért or­
szágrész városait, tájait, szo­
kásait, népviseletét, fürdő- 
és üdülőhelyeit.

A felvételeket Zsoborszkv 
Jenő mérnök készítette s 
miután keskeny színesfilmc- 
ket nem lehet szinkronizálni, 
a hangot külön készüléken 
adja le. A szellemes talál­
mánynak nagy jövőt jó­
solnak.
A második magyar kémfilm

Az ,,Ismeretlen ellenfél" 
után a Hunniában második 
magyar kémfilmet forgatják 
„Akit elkap az ár" rímmel. 
Mindkettőnek Halogli (léza 
főhadnagy a szerzője, aki 
Csörögi (iéza művészi ál­
névvel szerepel a filmek szín­
lapján. A filmdráma fő­
szereplője Sinior Erzsi, aki 
szépségével hálózza be az 
útjába sodródó férfiakat.

Csalódott leányok
Fiatalon is gyors karriérl 

csinált a szép Linda Darnell, 
a Fox új sztárja, akit Huda- 
peslcn a mull énben ismertünk 
meg néhány sikeres filmjéből. 
Legújabb filmjében színésznőt 
játszik, akinek története azt 
mutatja be, hogy rengeteg 
akadályt kell a színésznek 
lekiizdenie addig, amíg ér­
vényesül. Linda Darnellnek 
John Payne a partnere az új 
Fox-jilmbcn. amelyet nálunk 
..Csalódott leányok" rímmel 
imitálnák be.

Az Idegenforgalmi Hivatal 
színes filmjei

Dr Varga József m. kir. 
kereskedelem- és közlekedés­
ügyi miniszter az erdélyi és 
kelet magyarországi t erület ek 
visszatérte után a visszatért 
területek idegenforgalmi kin­
cseit szemléltető számbavétel 
céljából, azonnal elrendelte 
erdélyi filmeknek elkészítését. 
A filmek egyrészt az erdélyi 
szakkörük, másrészt a minisz­
térium idegenforgalmi szak­
osztálya irányítása mellett 
készülnek. Az Országos Ma­
gvar Idegenforgalmi Hiva­
tal színes keskenyfilmjeinek 
rendkívüli propagandaereje 
van, különösen vidéken, ahol

említhetjük, hogy a keres­
kedelem- és közlekedésügyi 
miniszter nemrég rendelt el 
a székely vidékeken mintegy 
háromhetes díjtalan film- 
bemutató körutat, 
során mi

amelynek 
ajdnem 30.000 ember 

tekintette meg az idegen- 
forgalmi színes keskeny fil­
meket a Székelyföld váro­
saiban és jelentősebb köz­
ségeiben. Különösen az ifjú­
ság körében tett mély be- 
nvomást ez a filmpropa­
ganda, mert hiszen a székely- 
földi fiatalság legnagyobb 
része az anyaországot és a 
fővárost még nem látta.

A most elkészült erdélyi 
filmet viszont az anyaország

A „Gulliver“ cinifi színes 
rajzfilm epyik jelenetében 
n két szabó javítja Gulliver 

ruháját
(Paramount felvétett

a Hivatal minden évben több 
vidéki akciója során a filme­
ket városainkban, közsé­
geinkben mind a nagyközön­
ség. mind a tanulóifjúság 
előtt bemutatja. Se szeri, 
se száma emellett azoknak 
a társadalmi és kulturális 
egyesületeknek, amelyek a 
Hivatal filmjeit bemutatásra

Jolin Payin' Linda
Csalódott leányok

filmbeli
( Fox felvétel I

FILMÉRDEKESSÉGEK
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ANNA NEAGLE, RAY MILLAND 
ÉS ROLAND YOUNG FILMJE 

*
A szép Anna Neagle-t a budapesti közön­

ség Viktória angol királynő szerepében ismer­
te meg. *

Uj filmjében egy Amerikába bevándorolt 
leányt játszik, aki két férfi versengése közben 
izgalmasan érdekes történet keretében tune-

r
ényes karriert csinál.

Az amerikai RKO-filmet a HUNNIA 
hozza forgalomba.



imiliilolt filmnek a hatosfngal 
iitasiil a főszereplői. (iyii- 
iiyüríí tájképek fteszik \sillo- 
zalossá II filméi, amelynek 
megoldása II túrsiiiliilmi ki­
egyenlítődés elvét hirdeti. 
\ film már tsirjiyáiiál fogva 
olyan. bogy csak a közönség 
egy bizonyos rászól órili'kli s 
éppen ezért nagyobb igé­
nyekéi nem elégilíiet ki.

Jeanette MacDonald és
Nelson Eddy új filmje
.1 zenés-énekes {ilmújdon- 

ságok királyaként jelentkezik 
az a: amerikai attrakció, 
amelyet a ...Sav Moan" című 
világsikerű operettből ittlétett 
át filmre a Metra hasonló 
rímen. .1 ...Sav Moan’’ annak

Dokk Marika a „Kora Terry“ főszerepében (Ufa felvétel)

filmcsillag ebben a filmben 
kettős szerepet játszik. Kora 
és Mara Terryt, a kél táncos- 
nővért, akiknek egyénisége 
teljesen elüt egymástól.

Ilükk Marika Idei nagy filmje
Rökk Marikát évek óta ál­

landóan foglalkoztatja az 
Ufa-filmvállalat, úgyhogy a 
népszerű magyar színésznő 
legfeljebb csak rövid látoga­
tásokra jöhet haza néha. Az 
idén bemutatásra kerülő nagy 
filmjének címe „Kora Terry”, 
amelyben a német lapok sze­
rint Rökk Marika színésznői 
és táncosnői képessége meg­
győzően és sokoldalúan ér­
vényesül. A hires magyar

A „Hatosfogat“
A mull század első év­

tizedeiben Amerikában a lia- 
tosiojial volt az egyetlen 
közlekedési eszköz, amely 
óriási távolságok között bo­
nyolította le a forgalmai. 
\ Iloyal Apollóban most lie-

1*11111 Hartmann, n ,.\ askan- 
eellar“ főszereplője

(Ufa lein.)

a hajának a neve, amelyen a 
film cselekményének jórésze 
lejátszóiul:. Sigmund Hamberg 
zenésjátékának jitmmásában a 
két vezetűszerepet a magyar 
közönség kedvencei : Jeanette 
Mar Donald és Xelsőn Eddy 
játszók. A romantikus ope­
rett a Iránéin gyarmatokon 
játszódik a IS. század végén és 
Hubert /. Leonard rendezésé 
ben, káprázatos kiállításával, 
hír szerint, jelütmulja a felejt­
hetetlen sikerű ,,Orgomwirág- 
zás’’-t is. A jilmnek még nincs 
magyar time, Jean ette Mac­
Donald és Nelson Eddy pa­
rádés szerepel kaplak.

résen“ elinti
t Metro /ptiié/Wt

Mickey Rooney és Mártii O’Driscoll a 
új filmben

ftéCiftád.

F r £ M H I R E K
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H.ou : ébresztő. S/özM. Hmig-
lemr/ek.

It, 1.% : Hírek.
HI 11.10: F.gv házi ének os 
s/rnt beszéd a budavári koro­
názó főtemplomból. \ széni- 
,illáéi So ró dl J ti »zll nláu dr bí­
boros hercegprímás poiitiílkal-
\u.

11. j r, 12.15: F.vangélikus Is­
tentisztelet a Órák lóri temp- 
loinból. I’rcdikiil 11affax Sán­
dor dr püspök.

12.20 : Időjelzés. időjárás- e- 
vízállásjelentés.

12.00: Nagy Izabella és ( -«‘lé­
in i .1 ózse í mniiyar nótákat 
énekel. kíséri barka- Béla 
eigűnv zenekara. Kőzben

1.00: ..Hádlókrönlka." Kimond­
ja Papp .Ívnő.

1.45 : Hírek.
2.00 : Hanglemezek. I-.szaki szer 
zők müvei. 1. Sibelius: V 
tulonelai hattyú, szvit (01:1- 
delfiai szimfonikusok, ve/.. Sto­
kowski 1 ; 2. C.rivg : Álom, dal 
(Kirsten Flagstad); 3. F.rieg : 
Szeretlek ( Kirsten Flagstad ) :
l. Simling : Tavaszi zsongás 
(szimfonikus zenekar) ;
< irieg : Eros, dal ( Kari Sehniilt - 
\\ alter) ; <>. Järiiefelt : Böleső- 
dal i.lolm Barbirolli zenekart ; 
7. Palmgrccn : a) Nyári éj­
szaka ; b) A kis pásztorlányka 
(Marian Anderson) ; S. Zakál 
Ménes ícldolg. : I‘".szaki nép­
dal (hegedű . .laiiesiu Ferenc) ; 
ti. Alfvén : Svéd rapszódia 
( berlini állami opera zenekara) ;
10. Melartin : \dd szivedet,
dal utav aara); 11 Svéd dal 
(1\ :n Andresen) : 12. Sibelius : 
Finlandia, szimfonikus költe­
mény ifiiadéit'iái zenekar, ve/.. 
Stokowski l. _ .t

;i.00 : „A rivlims termesztése." 
Laezko Aladár in. kir. kisérlet- 
iigyi igazgató előadása.

»5 : Szalónötös.
1.30 : .. X hélveggv iiilés értelme, 
(.zakó Flemér előadása.

5.00 : Hírek magyar. szlovák és 
ni szili nyelven.

5.15: llonvédiníísor.
0.00 : V kassai rádió műsora- 

Imi : Az új kiissni rúdiólcaclu 
niviíny ilásit. I ícvczvtcit mond 
l-orslcr Kiiiolv postiiföiüiiz- 
jíiiUi vs Scholl (iyuln ham, a 
magyar rádió niüsorsz.erkosz.lo 
igazgatója.

li.ir,: ,,\ adróz«ák." Orsolya Er­
zsi vvrsokol mond Kriza dános 
gyűjtéséből. Bevezetőt mond 
(irltitnv Gyula.

11. ar,: Manyin lloxii ...................

MÁRCIUS 2-től 8-ig

7.00 : Hírek D1H(|>ar. néniéi és 
román nv elven.

7.20 : ..Maréin-.'' Illy« - (-villa 
előadása.

7.35 : Országit Tivadar hegedül 
zoiigornkiséreltel. 1. Wagner 
Wilbelmi : Bomáiie: 2. Cou- 
perin Kreisler; I .a precieusc ;
3. Slavenski : Délszláv dal és 
tánc (először) ; I. Zsolt Nán­
dor : Valse caprice.

It.00 : sporleredmények. 
it. 10 : Operellrészlelek. A

Székesfővárosi Zenekart I ridl 
Frigyes vezényli. Közrcműkö- 
dik Tamás Ilonka és I dvardy 
Tibor. I. Lehár: A mosoly 
országa, nyitány ; 2. Bulty- 
kay Ákos : h.züstsiraly (kel­
tő-) ; 3. Szabados Béla : Bo­
lond* Istók, dal (Tamás) ; L 
Húsz ka : C.yergyói hál. kettős ;

Lehár: a) Pacsirta (kettős). 
Palotás ; hl hriedcrika. dal 
< Vdvardy) ; (h Strauss dános : 
a» Denevér, nyitány ; h) Egy 
éj Velencében, dal (Tamás);
7. Lehár: Cárovics, dal <1 d- 
vardvi ; S. Hn-zka : Erzsébet 

a) Szeptember végén (Ta­
más); bt Palotás; '•». Móry 
dános: Igivalliere a) Lujza 
dala ( Tamás) ; b) Hasion dala 
(l'dvardyt ; HL Millöcker 
Bixner : Szegény Jonathán, 
nvitnnv. .
K/l ;i kiizv el í lést a norvég radlo- 

• állomások 8.10-től ö. »•»“hl 
ál veszik. Közben : 

a.50 : „Magyar önismeret.” 
g. 50: Hírek, idő járás jelentés. 
10.00 : Hanglemezek. 1. Weber :

A bűvös vadász, nyitány (ber­
lini filharmonikusok, ve/.. 
Furlwánglert : 2. Csajkovszkij: 
V. (e-mollt szimfónia (amszter­
dami Concert gobouvv zenekara, 
ve/.. Meiigeiberg).

1 í.oo : Hírek német, olasz, angol 
és (raliéin n\elven. Kb.

11.25: Veress Káról v é- fin 
cigányzenekara muzsikál.

12.00 : Hírek.
Ul HABEST II.

11 12.00 : Hanglemezek.
12.05 12.35 : Levente rádió­
iéi óra. ..Pusztai levente-élet.”

Közvetítés Varsátix pus/táníl* 
összeállította v- >/ el"h»r<luto 
verseket írta (tros/.i Xndras 
csoport parancsnok Be\ e/cl o 
szavakat mond Béc“i Sándor 
főjegyző.

3.05 3. 55 : \ Idák József eigánv -
zenekara.

tUHt : Magyar Hevít láne/ene- 
kar.

0.30 : „Téli liorgűszniipok. M< 
szaros .József elóadas.i 

0.50: Országos Po-Iá-zene kar. 
Vezényel !•". ördögit dam>- i 
Bossini : Tolvaj szarka, nyi­
tány : 2. Strauss Janos : Ta 
vaszi hangok. kering«.» ; 
Bórsav . Kárpát-dalok. < gy\< 
leg; i. Bősnél : Spanyol rop 
szódia : ■’>. Szent inin-i : I 'la 
gyár tánckaláris : *» Si«-«h^:
Fátyol és csipki . szvit : 
Wissniüller Mihály Hepiilo- 
induló.

11.00 : Hírek.
B. 10 : I getőversenv eredőiem ek.
8.20 : Hanglemezek.
<1.00 ; „Egv Ir.tgikns életű tra­
gédiaíró." (Fniieki /.cs gróf I e- 
h‘ki Lászlóra a 1<"‘ esztendős 
„Kegyenc” felújítása kor).
Homhányi C.yiila dr előadása. 

<1.30 : Idő járás jelentés.

KASSA (25JU m.t

8.08—9.00: Budapest I. mason 
(8. tő-kor hírek).

«.Ott —10.15: Egyházi ének es 
szent beszéd a kassai S/t. Li 
zsebe t-székcscg yhá zból. 

18.15—11.15: Hanglemezek.
Közben

18.43: ..Magyar kincsestár Bész­
lelek Kossuth Lajos beszédet 
bői.

11.15: Hírek, heti beszámoló, mű­
sorismertetés.

11.35: ..Arany János emlékezete 
|)r Sziklay Ferenc előadása. 
L'tána Kenéz Lilla Arany Já­
nos költeményeiből ad elő. 

12.85—12.35: Levente félóra. < Bu- 
dapest 11.-ről).

Kb. 12.35—6.68: Budapest I. mu-

6.00: „Az új kassai rádió leadó 
megnyitása.” Bevezetőt mond: 
Forster Károly m. kir. posta- 
főigazgató és bár«'» Schell (.yula. 
a Magyar Rádió nnisorszer- 
kesztő igazgatója.

7.00- 0.15: Budapest I műsora.

, M l'l feli’).

mU'inm i.í.Ami miAs 
ECiÉSZ 1IÉTFA :

\ II AT 4 hívó jeles adőállo má- 
éon. 0.125 klloeiklusnn. 32.»» 
méter«*«. IUode Ja nelról Idő­
számítás szerint : este » órakor, 
biienossdresl időszámítás sze­

rint ; este 7 oni kor.
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Hangi**-

Himnuiz.

BV IIAPEST I.
K.tb: Ébresztő. Torn».
7.00 : Hírek. Étrend, 

mezek.
10.041 : Hírek. „ .
10.20 : „Hrdfilnzvész Erdély he n 
70 évvel ezelőtt." Felolvasás.

10.Tő: „A „hérhírák." Irta 
Joós F. Imre. Felolvasás.

11.00: „A VII. Közigazgatási 
Továbbképző Tanfolyam nnne- 
pélves megnyitása," A köz* 
vetítést vezeti Hudinszky Sán- 
dor. _ — ,

11.10: Nemzetközi vizjenoszol*

12.00 : Harangszó.
Időjárás jelentés.

12.10: Bulalajka zene kar.
Közben :

12.50: Hírek.
1.20: Időjelzés, időjárás- es 
vízállásjelentés.

1.30 : \ rádió szalonzenekara.
1. Lehár: Mulató istenek, nyi; 
tány ; 2. Armandola: Kairól 
emlék ; 1$. Strauss dános : Ke­
leti mesék, keringő ; I. Btiday 
Dénes: Tangó; ő. Gyöngy 
Pál : Táncegyvcleg.

2.341 : Hírek.
2.Tő : Műsorismertetés.
3.00: Arfolt amhirek. piáéi és 

élelmiszeráruk.
3.20 : Hanglemezek. 1. Wagner : 

Rienzi, előjáték (berlini állami 
opera zenekara)2. Nicolai: 
A Windsor! víg nők, ária (Pe­
ter Anders); 3. Verdi : Ri­
golet to, részlet az I. fel vonás­
isói (Gina Cigna); 4. I^ilo: 
d-moll hangverseny (gordonka: 
üuilhermina Suggia) ; 5. Mas­
senet : Manón, kettős az 1. 
felvonásból (Pauli és Saraceni); 
ti. Dvorzsák : Szláv tánc
(H-dur, cseh filharmonikusok, 
vez. Vaclav Talich); 7. Boito : 
Mefistofcles, ária az. I. fel­
vonásból (Saljapin) ; 8. Cata­
lan! : Ui Wally, ária az I. 
felvonásból (Scacciati); 0. 
Rachmaninov : Szerenád (zon­
gora : a szerző) ; 10. Giordano : 
Andre Chenier, kettős a IX. 
íelvonástml (Scacciati és Merit);
11. Sibelius: Karelia, szvit 
(londoni szimfonikusak, vez. 
Walter Goehr),

5.lő : Blákfflóra : „Híres ma­
gyar országgyűlések." ^ Az 
1825-i országgyűlés. Ferdi- 
nándy Mihály (Ír előadása.

5.-tő : Időjelzés, időjáriisjelenlés, 
hírek.

Ő.00 : Hírek szlovák é* ruszin 
nyelven.

ő.lő : A budapesti bolgár egye­
temi énekkar hangversenye
Bul gárin f elszaba d ulásá na k

\ ii-
dr

évfordulóján. 1. Bevezetőt 
ni,ind Arnandov Konstantin .
> Sund Marién, bolgár nem­
zeti himnusz ; :i. Cári himnusz ;
I Hristov Dobri : Bolgár he­
gyek ; Madárkám, népdal;
6. Manalov Emanurl: Mil- 
kano lányka ; 7. Szagnnov : 
Őseink testamentuma, 

ő. 511: „Emlékezés Hehler 
mini." Pelrovlch Klek 
előadása.

6.1(1: Hanglemezek. Magyar nó­
ták. 1. Thegze-Clerber Miklós: 
Szerettem valakit (Selymest 
Rezső verse. Mlndszenthy 
István) ; 2. Sándor -fenő :
Nem kell pénz a boldogsághoz. 
(Szenes A. verse, Kalmár 
Pál) ; :t. a) Tordai—Borbély 
Pál Vidrányi István: Kitörött 
a kerekem ; 1>> Révész Lajos : 
Ökör iszik magában (Cselényi 
.lózset); I. Bankó Pistii: 
Vgv-e, most már (Szávny 
Oyüln verse, itj. Berkes Béla 
cigányzenekara) ; ö. a) Vere­
bes Károly : Nótáskedvíí volt 
az apám (Fejes verse); b) 
Dajka : Igyál, pajtás (Ludwig 
verse, Cselényi .lózset) ; 6.
Morvav Károly : Badacsonyi 
kéknyelű (Szondy István verse. 
Kalmár Pál).

K.:w : „Magyar önismeret.” 
fi.ttő : Welülnger Kde szulón- 
zeoekura játszik.

7.011: Hírek magyar, német és 
román nyelven.

7.2(1: Tánelemezek.
7.5ö : „Szép magyar novella." 
„Skarlát." Karinthy Frigyes 
elbeszélése. Felolvasás.

8.10: Az Opendiáz zenekara. 
Vezényel Itajter Lajos. Köz­
reműködik l.inz Márta (hege­
dű), a magyar-német művész- 
csere keretében. 1. Mozart: 
Mirnndolina. nyitány : 2. Scho­
bert : 111. (D-dur) szimfónia; 
:i. lrmler ; Hegedűverseny (be­
mutató. Linz); I. Brahms : 
Változatok egy ltuydn-témára. 
V szünetben kb,

8. fő: Malis ltechbeck.il bécsi 
nemzetközi \n-ár Igazgalöjánnk 
előadás». (1 langlehélel. I

í.10
I'elronieh Elek

(EriiéIlii fein.)

«..50; Hírek, Idöjárásjelrntés.
I ().()(): Sárai Klemér elgány- 
zenekara muzsikál. Vargha 
Imre énekel. Dalok : Szintesek 
István : Az alvégről kerültél 
el (Szigeti .József verse); nép­
dal : A csap uccáii végesteien 
végig; Mihalik : Kalapom, ka­
lapom; Csorba Gyula: Jaj 
de csendes vendég (Segesdy 
László versel; Dóczv Józsel: 
Sötét erdő sűrűjében ; Piul- 
ehics : Ki tanyája ez a nyárfás ; 
Simonfty Kálmán : Ez az én 
szerelőm ; Morvav Károly : 
Kaptam egy levelet (Szűcs 
Béládé verse); vitéz Kókny 
István: Házunk elölt bólintga- 
tó ; A cigányok sátora, népdal. 

11.06: Hírek német, olasz, un­
did. francia és eszperantó nyel- 
...... I tália kb.

11.áll: Filmdalok hanglemezről. 
12.0(1 : Hírek.

BUDAPEST II.
8.30: Német nyelvoktatás.
Szentgyörgyl I de dr előadása. 

7.IMI : Wakots Margit énekel 
zongorakisérettel. 1. Rékai 
Nándor : Miért kacag és ri az. 
a nóta: 2. La volta Rezső: 
Nem bánat az. (Gyóni Géza 
verse): 2. Muszka : Hcszket 
a Iáikor (Petőfi verse) : 1.
Polgár Tibor : Száll a felhő 
(Petőfi verse); 5. Noscila Ká­
roly : Szivem (Tóth I -aszlo 
verse); 6. Balázs Árpád: Tv 
jönni fogsz (Molnár Mária 
verse); 7. Huhny Jenő: Be 
sok csillag ragyog (Várad! 
Antal verse) ; X. Pupp Zoltán : 
Szomszédunk.

7.25 : „A szép könyv." (A régi 
velencei nyomdászat.) Huhny 
Hona előadása.

7.lő: Haeh : Tizenkét kis elő­
játék (csembaló : Vella Pessl).

8.00: lllrek.
8.10: Lovászi Ferenc elgány- 
zeneknra muzsikál.

0.10: „Feledés u mrgjiivullak- 
nak." (A rehabilitációs tör­
vény.) Auer György dr elő­
adása.

tUlő : Idöjárásjelrntés.

KASSA (250-1 m.) 
ie.ee ll.ee: Budapest 1. műsora, 
tlo-kor hírek.)

11. *5: „Martin Házas, a magya­
rok barátja." Sági Farkas Ist­
ván előadása.

11.25: Hanglemezek.
11.46: Hírek magyar és szlovák 
nvelven, műsorismertetés.

12. ee 12.le: Budapest I. műsora. 
12.1«: Hanglemezek.
12.4e -te.ee: Budapest 1. műsora. 
ie.ee--ll.ee: A Vili. honvédhad­
test kiegészített zenekarának 
hangversenye a kassai. honvéd­
szobor javára. 11. Vvziőiyel: 
Hadányi Antal. Közvetítés a 
kassai Nemzeti Színházból. 

ll.ee 12.15: Budapest 1. műsora.

ÖTLETES, vidám, jókedvű kis hangjáték 
volt Boday Jenő és Macbán Tibor „Ha az 
ember szerelmes" című k:s darabja, melynek 
fordulatos meséje, tehetséges szövege joggal

érdemelte ki a hallgató elismerését. Külön 
meg kell dicsérnünk a színészeket is, akik 
(elismerték a kis darab lehetőségét és tehet­
ségük javát adták az előadáson.

3)éMd&
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BUDAPEST 1.
K. SO : Ébresztő. Torna.
7.11» : Hírek. Étrend. Hangle­

mezek.
HMM«: Hírek.
1(1.20: „lliigvim vándorol a 
növény.” írta Méhes Gyula 
,lr egyetemi m.-tanár.

Hl.lő: „Divuttudósitás."
II.Hl: Nemzetközi vizjelzőszol- 

II álul.
12.00 : lluraiigszé. Himnusz.

Időjárás jelentés.
12.10: F'ülöp Mária zongorázik.

1. Chopin : a) Gesz-dur imp­
romptu ; hl cisz-moll scherzo ;
2. Liszt : a) llárlaetiid ; b) 
Manók tánca.

12.10: Hírek.
12.55: Mészáros Erzsébet éne­
kel zongorakísérettel. I. Doh- 
nánvi : Iva dala a Vajda lór­
iivá c. opera II. felvonásából 
I Lányi Viktor verse); 2. I-au- 
risin Miklós: Nyílj ki rózsa­
bimbó < Dalmadv Győző verse);
;i. Polgár Tibor : Szonett (End- 
rődv Hé In verse); 4. Dötsch 
Zoltán : Dalolj (Jagicza Klára 
verse); 5. Farkas Ferenc:
l tlevél (Erdélyi József ver­
se) ; G. Ráday 1-ászló : Amikor 
egy szivén (Bujdosó Kálmán 
versel; 7. Csíky János : A 
toronyóra (Szász Emil verse). 

t.20 : Időjelzés, Időjárás- és 
vízállásjelentés.

1.30: Cliappy-tánezenekar.
2.3» : Hírek.
2.15 : Műsorismertetés.
3.00: Arfolyauihírek, plael és 

élelmiszerárak.
3.20 : Marsi Elek elgáuyzrne- 

kara. Közben
3. 50: „Mit főzzünk." Házi­
asszonyok beszélgetnek.

5.10 : Gyermekdélután. „Tavasz­
csalogató." Irta és vezeti Ki­
lián Zoltán. Urbán Mária gyer­
mekdalaival. Előadják a gyer­
mekszereplők.

■5.45: Időjelzés, Időjánisjelen- 
tés, hírek.

5.till : Hírek szlovák és ruszin 
nyelven.

5.15; Várhelyi Antal orgonái.
Közvetítés a Koronázó fő­
templomból. 1. Rach: J. S. : 
»-moll preludium és fuga ; 2. 
Reger : Melódia ; 3. Antalffy 
Zsíros Dezső : Ünnepi ének. 

5.50: „Mindnyájunk gondjai. 
5.55; A rádió szalónzenekara. 

Közben

(1.30: „Szabadkereskedelmi,
vagy gazdasági elzárkózás 7” 
Irta vitéz Guotfalvy Dörner 
Zoltán dr egyetemi magán­
tanár, miniszteri tanácsos.

7.IMI : Hírek magyar, német és 
román nyelven.

7.20 : „A magyar Balkán-kuta­
tás apja.” I Thallóczy Lajos 
emlékezete.! Irta Tóth I ász tó 
dr egyetemi tanár.

7.50: Tánelemeiek.
8.05: „Magyar önismeret."
».10: „Szép kóesagmadarak." 
Simoaffy Margit régi magyar 
verseket mond el.

II. 50 : „Csipkerózsa-kisasszony." 
Zenés hangjálék. Szövegét és 
zenéjét írta Farkas Imre. Ren­
dezte Kiszely Gyula. A rádió 
szalónzenekarát vezényli Her­
tha István. Hangfelvétel. Sze­
mélvek : I Iarrv Keaton — Já­
vor Pál ; Miss Mary Svanson — 
Honlhy Hanna ; Mr. Shilling — 
Palaky Jenő ; Jancsi — Pethes 
Ferenc ; Julcsi — Kiss Manyi ; 
Teddy Mirror — Szügyi Zol­
tán ;' Titkárnő —- Saáry Rózsi. 

9.50 : Hírek, időjárásjelentés. 
11.00: Mellei Béla zenekar. Ve­
zényel Vlncze Ottó. 1. l.ehár : 
Clgánvszerelem, nyitány; 2.
Flotow : Márta, ábránd ; 3, 
Strauss János : Amit a bécsi 
erdő mesél, keringő ; 4. Kái­
nul n : ördőglovas, egyveleg. 

11.00 : Hírek német, olasz, angol 
és francia nyelven. Utána kb. 

11.25: l-endvol Jóska cigány­
zenekara muzsikál.

12.00 : Hírek.

BUDAPEST II.
5.30: Ruszin hallgatóknak. 1. 

Baleczky Emil ruszin költők 
verseiből ad elő; 2. Húgén 
Stepal ruszin népdalokat ját­
szik harmonikán.

Honlhu Hanna
S.iO

6.60: Mezőgazdasági télóm.
6.38: Francia nyelvoktatás.

Garzó Miklós dr előadása.
7.00 : Tánelemezek.
7.35: „Erdélyi nők." (Szilágyi 

Erzsébet). Gárdonyi Klára dr 
előadása.

11.00 : Hírek.
8.10: Magyar Optikai Minek 

Részvénytársaságának Dalköre. 
Vezényel Zsasskovszky József.
I. Liszt: Magyar ünnepi dal
(Kerénvi György verse); 2. 
Törők Zoltán ; Mátyás király­
hoz (Szarka Ernő); 3. Lányi 
Viktor : Szülőföldemen (Petőfi 
verse): 4. Vaszv Viktor :
Gyászkendő (Vörösmarty
verse) ; 5. Balázs Demény : 
Két babonás szép szemednek ;
6. Kacsóh Pongrác : Amerre 
én jártam (Balázs Béla); j- 
A kom Lajos : a) Magyar sze­
renád (Kulinyi versei; b) 
Virág János.

8.50 : Ilunglemezrk. 1. Rossini: 
A szevillai borbély, nyitány 
(newyorki filharmonikusok, 
vez. Toscanini); 2. Weber: 
A bűvös vadász, ária (Je- 
ri tza Mária); 3. Berlioz : Faust 
elkárhozása, ária a 111. fel­
vonásból (Svéd Sándor); 4 
Brahms : e-moll scherzo (zon­
gora : Wilhelm Backhaus); >. 
Verdi : A végzet hatalma, hár­
mas a IV. felvonásból (Scacci- 
ati, Merli, Pnsero) ; fi. Wagner; 
Siegfried, előjáték a ÜL fel­
vonáshoz (bayreuthi ünnepi 
játékok zenekara, vez. Franz 
von Hoesslin) ; 7. Borodin: 
Igor herceg, ária az 1. fel­
vonásból (Nina Kochitz); “• 
Ihiccinl: Bohémélet, kettős az
I. lelvonásból (Gigli és Maria 
Canlglla).

9.30 : Időjárásjelentés.

KASSA (2M.1 ni.)
16.66~ll.ee: Budapest I. műsora.
II. 65: „Népi állatgyógyászat Gö- 
mörbén.” Palyusik Mátrái elő­
adása.

II. 25: Hanglemezek.
ti.40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés. 

I2.ee--5.15: Budapest 1. műsora 
5.15: „Petőfi a dalköltészetben.” 
Sándor Anna megzenésített 
Petőfi-költeményeket énekel, 
zongorán kíséri; Beck Miklós. 
Hlatkv 1 .ászló Pelóli-köllemé- 
nveket ad eló. Az összekötő 
szöveget Giday Endre irta. 

6.69- 6.36: Mezőgazdasági előadás 
(Budapest 11.-ról).

Kb. 6.16—12.15: Budapest I. mii-

FARSANG utolsó napját vidám farsangi 
lexikonnal búcsúztatta a rádió, őszinte kriti­
kát szeretünk irtti és ezért sajnos ismét meg 
kell mondani, hogy ez a műsor — a műsor­
ban szereplő előkelő nevek segítségével sem 
volt jólsikerültnek mondható. Legtöbbet a ki­
tűnő operaparódiákon mulattunk.

ÍDMÓ&

BOKA Rozália cigánylakodalmáról színes, 
érdekes előadást hallottunk Bura Sándor ci­
gányzenekarának közreműködésével. Az elő­
adás szerzője, Spur Endre dr. a magyarországi 
cigány nép néprajzának alapos ismerője és így 
előadása nemcsak szórakoztató volt. hanem
tanulságos is.

»1
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Hl-1).\PEST 1.

Ií.40 : Ébresztő, Torna.
7.0« : Hírek. Étrend. »Innyl«*-

10.00: Hírek.
10.20 : ,, X nninijói pokol." ( Ar­
túr Heve ..Filmvadászat kolib­
rikre és lajhárokra" című köny­
vein»!. Fordította és átírta 
Matolay Tibor

10. tr, : .. X vlláfi legnagyobb
rádiószinhiíza." írta Wi limit

11.10 : Nemzetközi vizjelzőszol-

12.00 : líanmgszó. Himnusz. 
Időjárás jelentés.

12.10: Hanglemezek. Közben 
12.30: llirek.
1.20 : Időjelzés, Időjárás- és 

v »/állas jelentés.
1.310 : X lő. honvédgyalogezred 
zenekara. Vezényel Seregi Ar­
túr. 1. A!idler : Fcjérváry- 
indulő : 2. Pécsi József : Min­
den reggel új őrömmel ; 2. 
Growald F.rnŐ : Hangulat­
képek : t. Vjvári József : Har­
matos rózsa, keringő ; 5. Kilen- 
lx-rg : Malom a Fekete erdő- 
ben : ti. Seregi Artúr : Szent 
István induló.

2J10 : Hírek.
2. íő : Miisorlsmertetés.
31.00 : Arfolyanihírek. plael árak. 

élei nils zéró rak.
31.20: Szórakoztató zene. Hang- 
felvétel. t. Pécsi József: Picca- 
dorok felvonulása, induló ; 2. 
Winkler : Donna Chiquita, nyi­
tány ; 3. Lehár : A víg özvegy, 
egyveleg : l. Malberto : Alom ;

Beliando : Bölcsődal ; 6.
Ziehrer : Bécsi polgárok, ke­
ringő (előadja a rádió szalon­
zenekara, vezényel Bertha Isl-

1.10 : ..Asszonyok tanácsadója." 
Arányi Mária előadása.

5. 55 : Időjelzés, időjárás jelen­
té'. hírek,

5.00 : Hírek szlovák és ruszin

5.15: A rádió szalonzenekara. 
Közreműködik Madaras (ii- 
zella (fütty). Vezényel Bertha 
István. 1. Poldini : Kis induló ; 
2. Wissmüller Mihály : Madár- 
dal (Madaras) ; 3. Mackebett: 
Orosz dal; L Schmidseder: 
Tangó (Madaras) ; ő. Banzato : 
l'jíél Velencében : G. Zakál 
Dénes : Hamupipőke bálja 
- MadarasI ; 7. Knglemann :
Táncoló billentyűk ; S. Mul­
der : Staeeato-polka(Madaras);

0. KVinnékv : Intermezzi* ; 
ló. Visel ti : Diva, keringő 
(Madaras); 11. H. Fischer :
1 bírom kis darab, 

tí. 10 : „Fluynnita-e Magyar- 
ország a nemzet Képeket ?" 
Pongrác/, Kálmán dr előadása. 

0.30: Rachmaninov : Holtak
szigete. szimfonikus k ölte­
ni éti > (fiiadéi fiai zenekar, a 
szerző vezénylésével). Hangle­
mez.

7.00 : Hírek magyar, német é- 
román nyelven.

7.20 : v X magyar labdarúgás 
10 51. évi munkaprogramja. "* 
Németh György előállása.

7. 50 : Ilahin Anna és (iéezy 
Dömötör magyar nótákat éne­
kel. kíséri Farkas Jenő cigány- 
zenekara. Hajdú Anna ének­
számai. Népdalok : Krdő, erdő ; 
Házunk előtt mennek el a 
huszárok ; Xádasdy (iéza : Al­
ma fa csárdás (Mária János ver­
se) ; Ats Tivadar : Két legény 
(Koppány Imre verse); nép­
dalok: Nincsenek a császár­
nak ; Áldja meg az Isten ; 
Géczy Dömötör énekszámai. 
Bencze Farkas Gyula : Azt 
mondtad, hogy nem szeretsz 
már (Géczy János verse) ; 
Húsz ka; Darumadár ; nép­
dalok : Kgy csillag sem ragyog 
fent az égen ; Vége, vége ; 
Garami Béla : Nem hiszek a 
szerelembe (Pápai Molnár ver­
sei ; Balázs Árpád : Ahogy én 
szeretlek < Antal Iván verse) ; 
Laczkovich János : Rövid szok­
nya (Szondy István verse); 
népdal : Krdő, erdő.

U.3$0 : ..Magyar önismeret." 
8.315 : X Liszt Ferenc Társaság 

hangversenyének közvetítése a 
Feste lieh-palotából. 1. Liszt 
Ferencről beszél Kiszely Gyula;
2. Liszt ; h-moll szonáta. Zon­
gorán előadja Faragó György ;
3. Vörösmarty Mihály : Liszt- 
óda. Kimondja Fjlaky László ;

Sp. II 7.01

I. Liszt : a) Lorcícy ; b) Oh, 
mily csodálatos ; c) Szerenád. 
F.nekli Rigó Magda, óz Opera­
ház tagja ; .V Liszt : O salu- 
taris hostia ; hl A ve verum ; 
d) Ünnepi dal. Klőadja a Ce­
cilia Kórus Bárdos Lajos ve­
zénylésével.

0.50: Hírek. Időjárásjelentés. 
10,00 : Hanglemezek.
11.00: llirek német, olasz, angol 
és íranein nvelven. 1 tárni kl». 

11.25: Szál ón öli»'.
12.00 : Hírek.

HI D XPFST 11.
0.50: Olasz nyelv oktatás. Gal­

lérom Bona Ventura előadása. 
7.05 : Klarinét- és liárfa-kettő- 
sök. Klőadja Arató Géza és 
Rohmnnn Henrik. 1. Povnitz : 
Capriccio ; 2. Molnár Antal :
II. hárfaszerenád ; 3. (irántival: 
Valsc melaticolique : 1. Szí ára 
Sándor : Bölcsődal.

7.310 : ..Világhírű múzeumok.’1 
11. rész. \ bécsi Kunsthisto- 
risches Museum. írta Csabai 
István dr. I'elolvasás.

8.00 : Hírek.
8.10: Székes ffív áros l Tűzoltó- 
zenekar. Vezényel Magyar 
László Dénes. 1. Tűzoltó-egyve­
leg ; 2. Zeller : A madarász, 
egyveleg : 3. Kálmán : Cigány­
prímás, keringő; 1. Woitsvhach: 
Induló-egyveleg; '». Rhode: 
(Nipkerózsika nászineiiete ; G. 
I'uesik : Gladiátorok bevonu­
lása, induló.

0.10: ,,Faraday, az örök kísér­
letező.’' Dallas László elő­
adása.

0.315 : Időjarásjelentés.

KASSA (259.1 ni.)
10.06—11.06: Budapest 1. műsora.
(10-knr hírek.)

11.05: ..Balassa Bálint, a Fel­
vidék első költője." Madácsy 
László előadása.

11.15: Hanglemezek.
11.40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.00 5.15: Budapest I. műsora. 
5.15: ..Páva :t varjúval.“ Hang­
játék. Mikszáth Kálmán el­
beszélése nyomán irta Fürjess 
Mária. Rendező 1 tarkó István. 
Személyek: Nagy József Fi­
scher Károly; Cselejthy Johanna 
grófnő ísépv Natália; Mária
Terézia F. Bodroghy Lina;
Ezredes Ma ross y Lajos: Bar­
csa (lirsik Ibolya; Rozi 
Honivák Margit; Szabó Dani 
1 )uhoveezky András 

6.00: Hanglemezek.
6.00 -12.15: Budapest I. műsora

A KIVÁLÓ író. Hőnyi Adorján rádiódarabot teken a közkedvelt Pécsi öregdiákok szere­
ire amelyet a rádió „Egy kis senki“ címmel 
jövő hét vasárnapján mutat be. Hétfőn a belgrádi 
filharmonikusok hangversenyét közvetítik. 
Kedden hinta Zoltán, a tehetséges költő ver­
seit lesz érdemes meghallgatnunk. Csü- 
? rtokon Pilinszky Zsigmnnd énekel. Perl­

ődnek a mikrofon előtt. Szombaton Stefániái 
Imre Liszt-müveket zongorázik.

(Lapunk 34 35. oldalán levő ..Könyvtorna"
riport képeit In key fotó készítette.)
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111 II Wl'.ST I.
(i.lll: Litre-/I<). Forna.
7 (10 : Hírek, filmid. Hung-

III.(Hl: Hírek.
Ili HU : ..liekk l’ul. a király Inln- 
ki'Mol/ijii." Móricz l’ál elbeszé­
léseiből. Felolvasás.

Ili : ..Maival." G/.cra Hala el"-
adása ■ . ... - ,

11,1(1: Nemzetközi \ f/JH/ovzol-

12.(Ml : llaran(|s/.<>. Himnusz. 
Fdőlűrás jelentés.

12. HI: X rádió szalonzenekara.
1' Albini : Trvnk báró, nvi- 
tíiny ; 2. Saint-Snens : Egy éj
Lisszabonion ; 3. flo brics
Károly: Kxiázis; 1. Ats li- 
v.ular, Mon ami, tango; •>. 
Losonczy Dezső : Mozi mozaik .

Marline: Két foxtrot! a 
Walt Disney : Pinocchio c. 
filmjéből ; 7. Izobár: h-va, cg>- 
veleg. Közben

12.40: Hirek. , „
1.20 : Időjelzés, időjárás- es víz­
állás jelentés,

: kisházi Sári magyar no- 
tákat énekel, kíséri Háez Józsi 
cigányzenekara. Dalok : vitéz 
Xárav Antal: Hej virágszál, 
virágszál; Kárpát Zoltán: Ma 
valaki megkérdezné (Gyagyov- 
v/ki Emil verset; népdalok: 
Cserebogár, sárga cserebogár ;
A koppányi kertek alatt ; 
Sándor Jenő : Halvány sárga 
rózsát ; Krőss Béla : Kimegyek 
az életedből (Selymes! Rezső 
verse) ; népdalok : Kis kutya, 
nagy kutya ; E. Kovács Gyu­
la : Kétszer nyílik az akacfa 
virága ; Murgács Kálmán : Fe­
hér jázminvirág ; Adorján Sán­
dor : Kalapomra páros tuba­
rózsát teltem.

2.110 : Hírek.
2. Síi : Műsorismertetés.
:i.OO : Árfolyainliirek, piaci és 
élelmiszerárak.

11.20 : Rendörzenckar. Vezényel 
Szöllőssy Ferenc. 1. Hadácsy 
Rezső : Honvédek előre, in­
duló ; 2. Bust: Nevető élei, 
nyitány ; 3. Miehaejlov : Áb­
ránd Suppé műveiből ; -1. Sán­
dor Jenő: Keringő a „Bécsi 
gyors*f c. operettből; \<»V" 
sledt : Az automataszalón-
ban ; 6. Yojvoda : Bosanmnda, 
polka; 7. Pécsi József : Hara­
gos szellemek, gyorstipegő. 

4.15: Ruszin hallgatóknak. 1 
Román István: Hogyan is­
merjük meg legjobban a ter­
mőföld minőségét. 2. Hang­
lemezek. . . , „,

4. 45 : Időjelzés, Időjanisjeleiites, 
hírek.

».00 : Hírek szlovák ruszin 
nyelven.

5.15; l-’nlla : Húrom lnne » 
„líárnins/.öglelíí kalap" e. Iia- 
IHlhóI (miulriili szimfoniku­
sok, \ ez. l'ramimlos Arbos). 
Hanglemez.

5.30 : „Szántóföldi növények 
kárlevői." Kádiótanfolyain V. 
része. „Hüvelyesek kártevői, 

".ríő : ...Miljiyar önismeret."
II.IMI : Iliim Sándor ctgúnyz.ene-

„Magyarok llnlgárióhaii."
1 >r vitéz Nagy Iván előadása. 

7.11(1 : Hírek magyar. német és 
román nyelven.

7. HU : „Zenés dlvatlörlénct." Ge- 
cső Sámliimé előadása hang­
lemezekkel.

8. HU : külügyi negyedóra.
8.35 ; „Kísértei indítón." Hang­
játék. Mikszáth Kálmán novel­
lája nvonián írta báró Viedler 
József: Rendező Kiszely Gyu­
la. Személyek : Lubomirszky 
Tivadar Torolni Imre ; Kasz- 
narek Mihály, Csernylczky 
Mihály Szálló Sándor ; Má­
ria, Kaszparek felesége 
Kérésziessy Mária ; Katarina, 
Csernviczkv felesége Szath- 
máry Margit; Pavlovszky 
Kristóf, főbiztos Gabányi 
László; Női hang Itatta 
Ivrzsi ; lilső, második, harma­
dik férfi Nyerges Ferenc. 
Kenessey Ferenc és 1 assy 
András. ,

U.iU: Hirek. Időjarasjelentes. __ 
III.Ilii : „\1 indvnliől e|i> keleset. 
Itat tola Kde lánczenekara jál- 
szik és a Rajkók zenekara mu­
zsikál.

I l.utl : Hírek német, olasz, angol, 
francia és eszperantó nyelven. 
Utána kli.

It.ítU; Hanglemezek. 1. r-K>-
veleg Schuliert műveiliőt (ber­
lini német opera zenekara, yez. 
Norliert Schullze) ; 2. t.ian- 
nini : Nápolyi népdal tlJuso- 
ltnu Giannini); 3. Beeucei: 
Keringő i<'.ontinenlat Novelly-

S.3.ri
Szabó Sándor 

( Vajda Af. Pál felo.)

zenekar); -t. Müller: Open ti 
kettős (Erna Berger és Peter 
Anders) ; f>. Haykens : Szere­
nád (Béka vonószenekar); t>. 
Olivier— Frali : Induló (Franco 
Capaldo); 7. Orlandis : e.hi- 
tarra mia, tangó (ének : a 
szerző); 8. Casey Jones : Szim­
fonikus jazz (Andre Cost ela- 
netz-zenekar).

12.00: Hírek.
Bl H ABEST II.

4.15 4.45: Hanglemezek,
5.30 5.55 : Sehumanii : Kar- -

nevűi (zongora : Alfred C ortot).
1 langlemez.

(Í.10 : Angol nyelvoktatás. J.
W. Thompson előadása.

(í.40 : Mária Terézia 1. honvéd- 
gynlogezred zenekara. Vezényel 
Pongrácz Géza. 1. Heinemann 
Sándor: Szárnyra, magyar, 
induló ; 2. Figedy Sándor :
Romantikus nyitány ; 3. Márk 
Béla : Mámorkeringő ; t. Hol- 
lóssy Kornél : Tohorzó ; ">.
Fricsay Richárd : Magyar
gyöngyök, ábránd : f>. Volly
István : Hajrá, honvédek, négy 
katonadal (hangszerelte Pon­
grácz Géza) ; 7. Liszt : Kro­
matikus galop]) ; 8. Kiss Dé­
nes : Izlandi bölcsődal ; 0.
Eördögh János : Vidám trom­
bitás ; 10. Müller Károly:
Magyar táncok. Közben:

7.15: „Egy perzsa eposz köl­
tője." (Firduszi.) Geréb I^ászló 
dr előadása.

8.00 : Hírek.
8.10: Hanglemezek. 1. Berlioz : 

Lear király, nyitány (B. B. C. 
szimfonikus zenekar, vcz. Sir 
Adrian Boult) ; 2. Strauss Ri- 
chárd : Don Quijote, szimfó- 
nikus költemény cnewyorki 
filharmonikusok, vez. Sir Tho­
mas Beeacham) ; 3. Stra-
vinszkij : Kártyajáték, szvit 
(berlini filharmonikusok, vez. 
a szerző).

<1.30 : Időjárásjelentés.

KASSA (259.1 ni.)
10.80—11.06: Budapest 1. műsora. 
(10-kor hirek.)

11.85: Szlovák hallgatóknak: Gaz­
dák tanácsadója: ..Tavaszi teen­
dők a gyümölcsösben. 11. rész.
Beszélgetés. Irta Tatranszky

11.25: Hanglemezek.
11.40: Hírek magyar és szolvak
nyelven, műsorismertetés.

12.00 4.15: Budapest I. műsora. 
4.15: Tánclemezek 
4.45—6.00: Budapest I műsora. 
H.Otí: ..A Felvidék régi vándorai: 

Az olajosok.** Márkus Mihály 
előadása.

8.2(1: Karsa Katalin hegedűi, zon­
gorán kiséri Beiter Márta, 

ti.lő: Poppy: Keleti szvit (Ber­
lini filharmonikusok). Hang­
lemez.

7.00—12.15: Budapest 1. műsora.

KASSA műsorában szerepelt finoman váló- 
gáton magyar nótáival Lenkey Kornélia. A 
lehetséges, fiatal énekesnőnek nagy siKtn 
volt a kassai rádióban. F.nnek a sikernek

külső fokmérője az a sereg leid. ami 
rádiószereplcsv után kapott. Lenkey -IU , 
kikerült a legjobb magyar notaenektsunk 
sorába.
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BUDAPEST 1. 
i;. iU : fihrrszlö. Torun.
7.1111 : llirrk. ßlrrnd. Hail«- 
lemezek.

10.00 : Hírek.
10.20 : „A />ál»a." Irta <lc Uni­
téi Andor dr.

10. lő: „Hagenheek kalandos 
Hete." Halász Gyula előadása. 

11.10: Nemzetközi vizjelzöszol- 
tiólut.

IHHí: llarangszó. Himnusz. 
Idöjárásjelenlés.

12.10: H)ú>/iol Énekkarok.
Közreműködik a székesfehér­
vári Ferenc .József Nő nevelő 
intézet tanítónőképzője és 
líceumának „Magnificat“ ének­
kara. Vezényel Gamauf M. 
Henrietta nővér.

12.40 : Hírek.
12.55: Molnár Kiírni hefjedfil 
zoiioorakKéreltel. 1. Vivaldi 
Bach : Andante ; 2. Fiocco : 
Allegro ; 3. Liszt : Consolatio 
(Maros átirata); 4. Llsznyai 
Sza Ih> Gábor: 1 kínai ; 5. NN ie- 
ninwski : A-dur polonaise.

1.20: Időjelzés, időjárás- és 
v miliő* jelentés.

1.IH1 : A Jó/>ef nádor 2. honvéd- 
oyalotiezred zenekara. Vezényel 
Seregi Artúr. 1. Adorján Sán­
dor : Nagvmagyarországot, in­
duló ; 2. Pécsi József : Pusztai 
látomás, nyitány ; 3. 1 luszka : 
Részletek a ..Lili bárónő” c. 
operettből ; 4. Seregig Artúr : 
Napsugár, keringő ; 5. vitéz 
Nárav Antal : Magvar ábránd.

2.30 : Hírek.
2.-15 : Műsorismertetés.
3.00 : Aríolyumhírek, piaci és 
élelmKzrrárak.

3.20: Welflinyer Ede <»ziilóii- 
zenekara. 1. Losonczi Lajos: 
Toborzó ; 2. Máté István :
Lombhullás ; 3. Kigyósi Ár­
pád : Álla gavolta ; 4. Komá­
romi Andor : Arábiái éjszaka ;
5. Weninger F.rnő: Roman­
tikus szvit. Köztien 

3.40: ,,Mit főzzünk.” Házi­
asszonyok beszélgetnek.

4.10: lilák félóra : „Magyar he­
lyesírás.” Fekete Miklós dr 
előadása.

Itália: Ifjúság! közlemények.
4.45 : Időjelzés. Idöjárásjelriités, 

hírek.
5.00 : Hírek szlovák és ruszin

5.15 : Hanglemezek. Magyar 
nóták. 1. a) Balázs Árpád : 
Itt hagyom a falutokat ; b) 
Dóczy József : Vett a rózsám 
t(.seienyi József); 2. a) édes­

anyám is volt nekem ; b) 
Szerelmes a nap a holdba 
(Magva ri Imre cigányzene­
kara); 3. Magyari Imre és 
Dalos Nagy Károly : Raj van, 
nagv baj * (Kalmár Pál); 4. 
Erőss Béla : Hogyha lát is 
nap-nap utón (Cselényi Jó­
zsef) ; 5. a) A virágnak meg­
tiltani nem lehet ; b) Be van 
az én szűröm ujja kötve (Ma­
gvari Imre cigányzenekara); 
öl a) Vörös bort ittam az este ; 
b) Haragszik az édesanyám 
(Gselényi József); 7. Dankó 
Pista : Most van a nap lemcnó- 
ben (Magyart Imre cigányzene­
kara) ; 8* üudny Dénes: El­
indultam hazafelé (Váraljai 
Gy. verse. Mindszenti István); 
9. a) Alma a fa alatt ; b) Sám­
lit tesz (Farkas Jenő cigánv- 
zenekara); 10. lemegyek a 
templom mellett (Kalmár Pál); 
11. Bodrogi Zsiga: a) Künn 
a pusztán szántok-vetek ; b) 
Kár, kár, kár (Magyari Imre 
cigányzenekara); 12. Teghze- 
Gerber Miklós : Kék a szemed 
(Szondv István verse. Kalmár 
Pál).

5.55 : „Mnjiyar önismeret.”
0.00: A rádió szalónzenek#ni.

1. Kenessey Jenő : Két tánc ;
2. Sándor Jenő : Palotás és
friss; 3. Stephanides Károly: 
Gavotte ceremoníelle ; 4.
Strauss János : Kék Duna ke­
ringő ; 5. Eisemann Mihály : 
Egy dal, egy csók, blues ; 6. 
Szia ti na V Sándor : Keresek 
egy csendes társat, foxtrott ;
7. Ráday László : Hu fáj a 
szivünk, tangó ; 8. Leigh Hnr- 
line : Két foxtrott ; 9. Buday 
Dénes: Mit tudok én, angol 
keringő ; 10. Losonczy Dezső : 
Pasodoble. Közben 

0.30 : Sportköriemén) rk.
7.00 : llírek magyar, német és 

román nyelven.
7.20 : Horváth Jenő Jazzongom- 

H zárnál.
7.40: „Ar/se néni a klinikán.”

Móricz Zsigmond elbeszélése.

Weidiiiger Ede
3.20

8.00: Az Opernház műsorából. 
Hangfelvétel.

9.40 : Hírek, időjárás jelenté«.. 
10.00 : Iteszkárl-zenekar. Vezé­
nyel Müller Károly. 1. Gomez : 
Guarany, nyitány ; 2. Bizet : 
Az arlesí leány, szvit ; 
Müller Károly : Magyar rai> 
szódin ; 4. Waldteufel : A kor­
csolyázók, keringő ; 5. Poldini : 
Fegyvertánc.

11.00 : lllrek német, olasz, annál 
és francia nyelven. 1 tana kh. 

11.35: Kurina Sím! elgán> - 
zenrkani muzsikál.

12.00: Hírek.
BUDAPEST II.

ti. 30 : (iyors írótan folyam. Szla- 
bey Géza előadása.

7JHÍ: Hubert l,ajos gordonká- 
zlk zongorakisérettel.

7.25 : Hanglemezek. Géczy Bar­
nabás zenekarának műsorá­
ból. 1. Mozart: D-dur menüett; 
2. Strecker : Odalenn Lóba li­
bán ; 3. Brtihne : Mesél a szél ; 
4. Fresedo : Tangó ; f>. Gläser : 
Margot, keringő ; ti. Bixio: 
Torna Piccina, tangó ; 7. Bőr- 
schel: Veréb-hangverseny ; 8. 
Kreuder: Búcsú, lassú ke­
ringő ; 9. Kaschubec : Kis
hegedűk, tangó ; 10. Savlno- 
Skinner : La cuearaelm.

8.00 i Hírek.
8.10: Sárközi (iyula rigóin - 
zenekara muzsikál, Orbán 
Sándor énekel.

9.10 : Weörős Sándor és Szemlér 
Ferene verseiből előad Tár­
kony! Zoltán.

9.35 : Időjárás jelentés.

KASSA (256.1 m.)
ie.et- tl.ee: Budapest I. műsora. 
11.65: „Egykori magyar fazekas­
ipar a Zoboralján.” Féja Ti 
borné előadása.

11.25: Hanglemezek.
11.4t: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.ee-3.2$: Budapest 1. műsora 
3.2t: Szlovák hallgatóknak: „Bú­
csú a téltől.” Költemények és 
hanglemezek, összeállította és 
az összekötő szöveget irta Szo- 
ták László.

3.56: Hanglemezek. Filmdalok 
és jazz-számok.

4.16—6.66: Budapest I. műsora 
6.60: I)r Jvóbb Béláné G a vor a 
Hilda énekel, zongorán kíséri 
Schmidt Bella. 1. Liszt: Sze­
relmi álom; 2. Hubay: Hagyj 
ábnodni a szerelemről: 3. Ve- 
csey: A Duna felett; 1. Simko 
Gusztáv: a) Sirassatok engem: 
b) Szekeres Katóka; 5. Ghil- 
lánvi S.: ősszel; ti. Ifj. Masika 
M.: Neked adom a lelkemet;
7. Zádor Dezső: Emlék. 

1.36—12.13: Budapest I. műsora.

SZOMBATON közvetíti a rádió a nagyvá­
radi Szigligeti Színházból Ságody József és 
llniczky László nagysikerű „Judit kapitulál“ 
című zenés vígjátékát. A vidéki színházak 
egyre több eredeti bemutatót tartanak s a 
s/ínrekerölő darabok közül több felkerült már

Budapestre is. Azt hisszük, ez lesz a sorsa 
ennek a kedves, fülbemászó muzsikájú, ügyes- 
szövegű vígjátéknak is, amely Nagyváradon 
már sok táblás házat csinált. A rádióközve­
títést érdemes lesz piros ceruzával megjelölni 
a műsorban.

Séti&íA



SZOMBAT
március 8

BUDAPEST I.

«.40: Élirrsilí, Turno.
7 00 : Hírek. Étrend. Hang­
lemezek. 1. Szüli őssy Ferenc: 
ilíássy-induló (Rendőrzenekar, 
vez. a" szerző) ; 2. Freundorler : 
Salzburgi virágok, keringő (a 
szerző zenekara) ; .'t. Strauss 
János: Anna-polka (bácsi fil­
harmonikusok, vez. Clemens 
Kráüss); -1. Erdélyi Mihály : 
Revomiló csárdás (Kalmár 
Fái); Winkle—Gebhardt :
X postakocsi», induló (Metro- 
,)ol énekkar); 6. Millöcker : 
r.anzonetta (Erna Sack); <•
Pörschmann : Harmonika­
almok (Adalbert I,utter tánc- 
zenekara) ; H. Nutile : Nápolyi 
dal (Tito Schipa); 9. Rich: 
Baba kereskedésben (jazz-
orgona : Adolf Wolff) ; 10.
di Lazzaro—Dole : Riviera ró­
zsája (Carlo Buti); 11. Bräu : 
Klarinét- és szaxofónszóló, elő­
adja a szerző ; 12. Kreuder 
Beckmann : Zene, zene, zene 
(Rock Marika) ; 13. Brown:
Fa babák esküvője (orgona : 
Robinson Cleaver); 14. Potnu- 
zsik Pazeller: Manilova, in­
duló (Hunyadi János 9. hon­
védgyalogezred zenekara, vez. 
Fricsay Ferenc).

10.00 : Hírek.
10.20: „Apróságok a nagy Duxe 
életéből." Irta Horváth Bar- 
náné.

10,45: „Mii nézzftnk meg ,
A honfoglaláskor! magyar sir- 
leleleket a Nemzeti Múzeum­
ban. Ismerteti Kovrig 
Ilona dr.

11.10: Nemzetközi vi/.Jelzöszol-
I2JM)<: llaraugszó. Himnusz.
Időjárás Jelentés.

12.10: Horváth Jancsi cigány­
zenekara. Közben :

12. 50 : lllrek.
1.20: Pontos Időjelzés, tdöjnrás- 
és vízállásjelentés.

1.30: Hanglemezek. 1. Bizet : 
Kis zenekari szvit (milánói 
Scala zenekara, vez. Ettore 
Panízza) ; 2. Brahms : A csa­
logányhoz (Emmy Bettendorf);
3. Musszorgszkij : Bolhadal 
(Saljapin); 4. Ravel: Cigány- 
rapszódia (hegedű: Fran-
cesratti); 5. Három árva, nép­
dal Kodály feldolgozásában 
(Basllides Mária); 6. Mascagni:

Tengeri dalok (Gigli); 7.
Glinka : Kamarinskaja (ber­
lini operaház zenekara, vez. 
Melichar); 8. Radecke : Ifjú­
kor (kölni férfikar, vezényel 
Eugén Papst); 9. Ketelbey : 
Pillangók a napsugárban (zon­
gora : Mónin Litter); 10.
Hange—Ross : Carmela (Ditso- 
lina Giannini); 11. Takeo:
Kira No Nokicsi lovag hűség- 
dala, japán ballada (férfiének); 
12. Tttrina : Fantasztikus tán­
cok (madridi szimfonikusok, 
vez. Fernandez Arbos).

2.30 : Hírek.
2.45 : Műsorismertetés.
3.00: Arfolyamhtrek, piaci és 

élelmiszerárak.
3.20 : Melles Béla zenekar. Ve­
zényel Vincze Ottó. 1. Bellini: 
Norma, nyitány ; 2. Borodin : 
Pusztai vázlatok ; 3. Huszka : 
Gül Baba, egyveleg ; 4. Pécsi 
József ; Románc ; ö. I fruby : 
Becsből a világon át, egyveleg. 

4.10: Ifjúsági rádió. „Dalos­
zenés utazás Bulgáriában.” 
Kilián Zoltán beszélgetése 
gyermekszereplőkkel.

4.45 : Időjelzés, Idöjérásjelentés, 
hírek.

5.00 : Hírek szlovák és ruszin 
nyelven.

5.15: „Bolgár dalok." Szemere 
Galabov Z.ézi énekel zongora- 
kísérettel.

5.40: A rádió postája.
0.10: „Magyar önismeret." 
0.15: Ilnlezky Gyula tánezene- 

kara játszik.
0.15: „Édes anyanyelvűnk.

Halász Gyula előadása.
7.00: Híreit magyar, német és 

román nyelten.
7.20 : Vásárhelyi Magda zon­
gorázik. Chopln-müvek. 1. 
Gesz-dur impromptu ; 2. cisz, 
moll proliul ; 3. F-dur etűd ;

6.45
Halász Gyula

(Hónai few.)

•1. Gesz-dur etűd ; 5. Desz-dur 
keringd; ti. b-moll scherzo.

7.45 : Slmonyl Mária előailó- 
esljr.

B.!0: Fllindalok. V rádió
szalónzenekarát Bertha István 
vezényli. Közreműködik Szil­
vágy Margit, az Operaház 
tagja és Szabó Miklós (ének».

5). 50 : lllrek. Időjárás jelentés. 
1IUH) : Oláh Kálmán <-i»ány- 
ze ne kara muzsikál.

11.00 : Hírek német, olasz. anyui 
és francia nyelven, 
llána kh.

11.55 : Tám lemezek.
12.00: Hírek.

BUDAPEST II.
ti. 10: ..Merlzona fátyola.“ Se­
bők Zoltánné meséje. Felolva­
sás.

«.DO: V földműveléshflyl ud-
nLsztérlum mezfíoazdasáyl fél­
órája.

7.00 : Hnitfiirmev.ek. 1. Liszt : 
XIV. magyar rapszódia (Bu­

dapesti Filharmonikusok, vez. 
Dohnányi Ernő); 2. Gounod : 
Faust, balettzene (szimfonikus 
zenekar, vez. Dusser); 3.
Strauss Richárd : Rózsalovag, 
keringő (berlini filharmoniku­
sok, vez. Erich Kleiber) ; 1.
Eichheim : Japán éji zene 
(fiiadéifiai szimfónikus_ zene­
kar, vez. Stokowski) ; ->• Ke­
telbey : Ünnepi kedvben. szvit 
(Palládium-zenekar, vez. Gree- 
wood); ti. Horodin : Igor her­
ceg. induló a III. felv.-ból 
B. B. C. szimfónikus zenekar, 
vez. Adrian Boult).

«.00 : Hírek.
«,10: Az Albert-venósnégyes.
Tagjai : Albert Ferenc. 1 iegc- 
düs Miklós, Schmelovszky 
Wolff Pál és Frank Utjos. 1 
Haydn : Vonósnégyes ; 2. Adam 
Jenő : Vonósnégyes.

«.50 : ,.Jerne> János, az «Miiiza- 
kututó.*’ Kosa János dr elő­
adása.

0.15; Perli* Jenő eltfanyzene- 
kani muzsikál.

0.50 : Időjárúsjelenlé*.

KASSA (259.1 m.)

16.68—11.99: Budapest I. műsora. 
(lt)-kor hírek.) , .

11.65: „Hodai. a vén sámán. 
Kiskun József előadása.

11.28: Hanglemezek.
11.48: Hírek magyar és szlovák 

n vei ven, műsorismertetés.
12.86—6.38: Budapest I. műsora. 
6.38 —7.88: Mezőgazdasági elő­
adás (Budapest H.-ról).

7.66_12.15: Budapest 1. műsora.

ELISMERŐ kitüntetésben részesült nem­
régen T. Balogh Pál, a rádió tehetséges, fia­
tal rendezője. Magas finn érdemrendet ka­
pott a finn kormánytól azért a szorgalmas 
munkáért, amelyet Magyarországon a finn- 
magyar kultúrkapesolutok érdekében mar ré­
gebb idő óta kifejtett. A kitüntetést a Finn 
Fehér Rózsa rend keresztjei a finn követ 
nyújtotta át a fiatal rendezőnek.

StétiBáfi

SZENZÁCIÓS helyszíni köz.vetttésre készül 
a rádió. „Az éter hajósai" címmel helyszínt 
közvetítést kapunk tnárc. 13-án a rádióból az 
első világűrbe induló első éterhajó elindulásáról. 
Ez az éterhajó a Stúdióból indul el és utasai, 
akik egyben az indulás és az út minden izgal­
mas részletéről beszámolnak — Pluhar István 
és Budinszky Sándor lesznek.

fi
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A HÉT

Dr Varga József iparügyi miniszter Szegeden 
a magyar ipar jövőjéről beszélt

(MF1 felv.i

Gróf Teleki Pál miniszterelnök a MER 
szegedi ülésén nagy beszédet mondott

rMFl fele.)

Saáry Éva mükorcsoljrázásban 
megnyerte a Kisok bajnokságot

(Pobuda felv.j

Haász. Aladár ( X) miniszteri biztos látogatást tett a 
kolozsvári Nemzeti Színházban. Balra : Koós Károly, 

a neves erdélyi író (Kovács felit,.'

Érdekes jelenet a Ferencváros— 
Elektromos mérkőzésről

(Bojár felv.)

Cincár Markovics (I) délszláv külügyminisztert Bár 
.dossy László (2) Magyarország külügyminisztere Un. 
nepélyes külsőségek között fogadta a Keleti pálya, 

udvaron (Szécsij felv.)



SÁNDORDALLOSIRTA

A legéiiv, ogv inas, barna és szűkszavú 
liriás M felül leheteti száznyolcvan centi­
méteren, ott lépdelt elől egy kicsit meg­
hajolva. két karja ütemesen lengett jobbról 
bal felé, nyakáról szakadt a verejték: 
aratott. Az ing sáros volt rajta a portól és 
az izzadságtól, egészen rátapadt a hátára s 
jov nagyon jól lehetett látni, amint a lapoc­
káján s a kél vállában dolgozlak az izmok. 
Pokoli forróság volt, három hete nem esett 
egy csepp eső se, a mezők tikkadtan és 
lihegve feküdtek s az emberek szédülve 
dolgozlak a borzasztó hőségben. Hz is itt. 
Kiivott volna egy veder vizet, de a viz- 
hordó gverek még csak most jött kifele a 
pusztából. I lát kaszált csak és az izmai 
játéka meglátszott az ingén.

\ leány ment utána, markot szedett, néha 
meg-megállt, hogy az arcából elsimítsa a 
haját s ilyenkor azokat 
a mozgó izmokat néz­
te, amint megduzzad­
lak és elereszkednek a 
nedves ing alatt, oly 
egyenletesen es pontos 
ritmusban, mint ahogy 
az óra ketyeg. tiszta 
és együgyű szemekkel 
bámult, mint valami 
fiatal és kiváncsi kis 
állat, egy bolond kis 
üsző s lassan valami 
megfoghatatlan és jó 
melegség öntötte el a 
mellét, hogy jaj. de 
szép 1 Körülbelül így 
nézte esténként a ku­
tat, mikor itattak az 
éjszaka, ha nem tudott 
aludni, az erdőt, ahogy 
az. suhogva és titkosan 
állt a holdfényben és 
In-Iá Iszol t az ablakon.
Olyankor a mesék jutottak eszein-. hogy 
éjszaka tündérek lépnek ki az. erdei fák 
hói. de ezen nevetett, mert azt mar tudta, 
hogy az nem igaz. , , .

Tizenhat éves volt már, meg egy kicsit 
vékony és fejletlen, az meg ott, aki előtte 
kaszált, huszonkilenc s ő jóformán isak 
annyit tudott róla, amennyi a neve, hogy : 
Pongrác/ Mihálv. Mert az már akkor legein 
volt mikor ő csak harmadik iskolás Hgy- 
időbcn hirlctt. hogy a Varga 'Iérát elveszi, 
azt a nagy, szőke, melles leányt, de .ízt.in

nem lett belőle semmi, mert az eiszegoum 
városi cselédnek. Most negyven pengőt keres 
havonta, meg kosztol, meg lakást. Kz retten 
tő nagy dolog, de azért mégse tudta meg­
éri eni egészen, hogy lehet egy leánynak el­
menni. Kzen egy kiesi! eltöprengett, valami 
undorodás támadt benne, az Isten tudja 
mitől, de aztán kivetette magából az. egész, 
gondolatot azzal, hogy ez nem neki való. 
l'gy érezte, hogy az anyja ezt mondaná. 
Apja nincs, félárva.

De azért most valahogy állandóan a Varga 
Tcrára kellett gondolnia s azt látta, hogy az. 
milyen szép, erős, fejlett leány voll, valami 
gyönyörű s az. úgy tudott nevelni, mintha 
gyöngyök jönnének a szájából. Mikor ment. 
az a' szép alakja oly szépen rengett, 
hogy nem lehetett róla levenni a szemet s 
ezért mindenki irigyelte. Hz a legény ill.

hallotta, sokat vere­
kedett érte, a leány 
meg mégis elment s 
az egésznek vége. Hs 
most első kaszás, az 
meg városi oselédleány. 
Azt mondták, valami 
úrféle menyasszonya 
leli. de aztán kisült, 
hogy nem igaz. Ilyenek 
a dolgok a világban. 
Csak öt az. Isten min­
den bajtól megóvja 1 

l’.z.l gondolta vsak. 
mint egy gy erek, aztán 
megigazította a haját 
s mosolygott, hogy itI 
mennyi ember \au korú 
lőtte s ez. milyen jó. 
Hitül boldog voll s azt 
se vette észre, hogy 
néhány lépést elmaradt.

boldogsága es az 
öröme elfoglalta. De 
hátrafordult s rászólt :

ELALVÁS ELŐTT
Csöndes a város. Éji zápor 

fátylas zúgását hallani.
Fejemben már lassan lazulnak 

az ébrenlét vaskapcsai.

Az álom a fejemre árad, 

törik a gondolat, a gát.

Lehunyt szemem fekete vásznán

piros pontok vonulnak át.
ív Eölt ics sás non a

akkor a legény
No. mi lesz. ? Alszol 

•V hangja keinem volt es vastag, a leány 
mégrázkódutl tőle s összeszedte magul.

Nem ! mondta ijedten. (.-.ak a 
hajam, Pista bácsi ! Mimiig előrevsusz.ik 

A legénv akkor ránézett s nyilván akkui 
látta meg" először életében, mert egy I"1 a 
natra leeresztene a kaszai s oier megál 
rajta a szeme. Nézte. A leány megállt előlit 
s valahogy mozdulni se tudóit, csak esni. 
gellt- a kezét - félt, hogy most a legeoy

tr



összeszidja majd ezen a gyönyörű napon, 
m mindenki előli. De nem szidta össze 
csak fölrázta talptól tetőig csöndesen, a 
tekintetében valami fény és iz és illat és 
csoda, mint az éjszakai erdőn s azt kei
(iezte : . „

— Hánv éves vagy te 
Kttöl a" leány megdöbbent és olyan za­

varba jött, mintha hirtelen anyaszült mez- 
télenül állna itt s a világon minden ferfiszem 
lenne s az mind őt nézné.
- Tizenhat — mondta, — de alig tudta 

kinyögni s a keze önkéntelen ^dekeztssd 
megrezdült, hogy eltakarja mellet, de nem 
tudta fölvinni odáig. Csak állt s ez suhant 
át rajta: Varga Tcra.

,x
H

lőtte. S most szerette volna, ha az any g- 
itt van a csoportban, mert akkor semmise 
volna az egész. De az anyja más bandában 
dolgozott, a szomszéd uraságnál. I

Mire kiértek a tábla szélere. a vfzhordn I 
»verek már ott volt a lajttal s az emberek 
xi'gv megrohanták, hogy ő mar nem feil 
odit. Igvhát külön állt és várt. míg sor kerül 
reá mert most nem tudott volna tolakodni. 
Olyan gyáva lett, hogy nem is értette, ügy 
kévekötő gverek ment cl mellette, bele 
csípett a karjába, gusztussal es erősen 
iskolatársa volt — nagyot rikkantott, mint 
a kakas.

Kukorikuuu !
Hogy ő fölszisszent kínjában s ha kés 

van nála, most utánahajítja, vagy beledob, 
de ígv esak sziszegett s állt könnyes szemek­
kel.

Nyavalyás, te .
De akkor megmozdult alatta a fold, mert 

látta, hogy a kaszása kiválik a lajl körül 
nyüzsgő aratók csoportjából, kezében egy 
bögre víz s a szemével valakit keres.

Szfizmáriám 1 gondolta s a szája 
egyszerre olyan száraz lett. mint a homok 
sn;", szive fölszaladt a torkába. — Csak nein 
engem I

De a legény megindult feleje, egy dara­
big nézte, aztán odanvujtotta neki a vizet.

- Igyál I
Urjézüs ! Kinyújtotta a kezét, elvette a 

vizet, de semmit se látott az egész teremtett 
világból s oly gyüngcség fogta el, hogy az.
ina megroggyant alatta.

— fin ? kérdezte, mint a vak s .. 
száját valami borzasztó és kínos mosolygás 
tartotta fogva, valami görcs, amellyel nem 
bírt s amely iszonyú volt. Nekem ? 

Szájához vitte a bögrét, kiitta, vissza-
A legény szeme akkor megint eltárolódott 

ridegséggel s az egész ember olyan lett, 
mintha lovat fogna száron s erősen fékezne. 
Villámló és feszes s a hangja érdes és rossz.

Itt nem lehet ábrándozni, hallod-e I 
itt dolgozni kell I Nem látod, hogy miattad 
az egész sor megáll ? ....

S mutatott, de inkább a kaszás miatt állt 
a sor. mert a rendet ő vitte s a leány azt 
gondolta zavartan, hogy ezt meg kellene 
mondani, de nem merte. Egy idősebb 
ember a sor közepéről azonban kiáltott türel­
metlenül :

Gyerünk, Mihál I
Látod : mondta a legény. — Ez is

miattad ordít I
Elfordult és nekilendült.
— No, gyerünk !
Pedig nem volt igaz, csak rákentc az. 

egészet, ölet tette bűnbaknak s az fájt, 
hogy a kedve egyszerre elszakadt s szere­
tett volna elszaladni. De azt nem lehetett, 
hát lehajolt s ijedten szedte a markot, hogy 
az emberek, de rosszak, s hogy Íme, bántják. 
Jó lett volna egyet sírni s ezt az érzés! még 
nem érezte, pedig sokat dolgozott már így 
kint sokadmagával a földeken, répát egyelt, 
kukoricát kajláit, krumplit szedett. Csak 
ment, nem mert fölnézni és úgy vitte ki a 
a sort. azt se tudta, ki van mellette, körű-

10 FILLÉRÉRT
minden héten izgalmas, 
remekül megírt kis regényt 
kap, ha megveszi az

ÉRDEKES REGÉNYEK
RÖPTÉMEN A VILÁG kjhtÜL

köteteit. I
Kiadja a Magyar Népművelők 
Társasága. Nemes szórako­
zás, ízes magyar nyelvi, kitűnő 
uliolvasnntny. Minden pénte­
ken új szám, 100 /oldalon, 
képes melléklettel! 
Okvetlen vegye meg!

Kapható minden újságárusnál és dohány tőzs­
dében, valamint Tolnai Világlapja könyves- 
boltjában, Budapest, VTT, Dohátiy uccu 1~.



adta. mo; se tudta köszönni, csak állt s 
valami szörnyű cs szép és fullaszt*’) rémület 
támadt henne, hogy boldogságos Isten, mért 
hozott neki vizet ez a gyönyörű és hatalmas 
legény, aki. aki a Varga Torának volt a 
szeretője ! Hogy jöhet ő ehhez ! Egy ostoba 
és gyönge és félig még csaknem gyermeknyi 
leánv I Mi ez ?

S nézte, hogy ki látja, ki lesi, mert kezdett 
látni és nézett a major piros tetejére a 
messzeségben, hogy megkapaszkodjék benne 
s azt mondta : de hiszen az előbb össze­
szidott 1

S egyszerre riadtan s csaknem sikítva 
meglepett érzékének felséges és ifjabb félel­
mében, mint az erdei vad a kutya igézet es 
és borzasztó szeme alatt : boldogságos Isten, 
mit akar ez vele I

Hosszul vagy ? - kérdezte egy Icáin 
mellette s megfogta.

Én '? Nem ! Dehogy !
Szédülten támolygott a többiek után és 

úgy állt l)c a rendbe, mintha valami égő 
és szörnyű jel lenne a homlokán, vagy a 
testén valahol és mintha céda lenne, rongy. 
Csak ment, dolgozott, a lába vitte és fohász­
kodott, hogy múljék cl ez a szörnyűség és 
legyen tegnap megint és tegnapelőtt, de 
akármit csinált, oda kellett néznie a le­
gényre, az izzadt és sáros és borzasztó ingre 
a hátán, amely alatt az izmok mozoglak 
s ez öröm volt. Ernyesztő és rémült öröm és 
bűn. az agyra és az érintetlen ösztöne tisz­
tán mondta.

De lelte és olyan boldogtalan volt, hogy 
szeretett volna felzokogni és hívni az any­
ját, hogv segítsen rajta, az. Istenért, mentse 
meg és vigye el és csukja rá az ajtót, mert 
ígv neki vége és neki így meg kell halnia, 
hisz ez iszonvú ! Az egész határ üres és ő 
kénére kegyre kiszolgáltat va ennek a rettentő 
ragadozónak itt ! Mert egyszerre úgy érezte, 
hogv az egész rengeteg pusztán nincs senki 
más élő, csak ez a legény, meg ő. Pedig 
voltak körülötte még vagy negyvenen.

Sirt bele a rendbe, ahogy az dőlt a lába 
elé. tiltakozott és imádkozott s mikor az 
ebédet kihozták, erőlködött, hogy nem és 
nem. nem ül melléje, de egyszeresük ott 
volt, mintha iszonvú kezek húzták volna 
oda és alig bírt enni valamit. Varga Tcra 1

gondolta egyre. Varga Tera ! S a Varga 
Tcrát most valami iszonyúnak látta, út- 
széli aljasnak, gyalázatosnak, de az arca 
szép volt, szennyes szép és gyönyörű és tisz­
tán hallotta, amint azt mondta ;

Mihálv !
fölállt, nem is aludt, oda ült egy össze­

rakott kepesz árnyékába és bámult tompán 
maga elé. Aztán dolgozott, de szinte nem is 
érezte a testét, csak dolgozott bódultán. 
Az ujját megvágta a sarlóval, nem is fájt. 
Egy kalász belevágott a szemébe, észre se 
veite. Csak várt, hogy valaminek el kell 
jönni, cl. Háromkor iszonyú zivatar jött az 
erdő mögül, de pillanatok alatt, hogy mire 
az felnyögölt, már ömlött is az eső és min­
denki fejvesztetten rohant s bujt el szekér 
alá. lajt alá, bokor mögé a cserjés szélén, 
csak ő várt és várt csöndesen lépett, hogy

a munkát rossz közérzet 
mellett is, segít a

TABLETTAXi
más senkisc volt az egész táblán menedék 
nélkül s kiabáltak neki :

Rozika 1 Rozika 1
Mert az volt a neve.
Akkor egyszerre kiválasztott egy távoli 

gabona keresztet, elindult feléje és tudta, 
hogy a legény követi. Mikor odaért, meg 
volt ereje, hogy a felső kévékből ereszt csi­
náljon egv-egy kepeköz felé. Aztán lerogyott 
és oldalt' húzódott, hogy legyen mellette 
hclv. Neki legyen. Édes Istenem ! sut­
togta s mikor a két kar átkapta, csak át­
ölelte azt a bitang, inas nyakat és hallgatta, 
amint ez az embernyi ember, ez a párja 
súgta :

- Rozika 1 Gyere ki hozzam est ere. 
Rozika !

S úgy érezte, hogy valami roppant nagy 
6, iszonyú hatalom egy egész óriás világ, 
világok világa és erők ereje, maga az adás 
és ez a gyöngédségé fenség.

_Ne féljen. Mihály suttogta, ki­
megyek. Hiszen szeretem.

Erős volt. és tiszta és boldog és azt tudta, 
hogy ő most hazaérkezett. A többit, ami jön, 
a családot, a házat, a törvényt, a megél­
hetést ennek a másiknak kell elrendeznie.
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Ilyen az összerakott s felállított kész színház kívülről

Mavdadíatá teáVtum
Hat óra alatt emeletes színházat teremt 

Göncz István színész
Színészfellaláló ül dűltünk a szerkesztőségi szabiiban. 

Göncz Istvánnak hívják. Alacsony, csendes emberke, jónevii 
vidéki komikus volt néhány évvel ezelőtt. Találmánya : az 
összerakható, szétszedhető és hordozható színház. Pontos 
számításokkal alátámasztott tervezetét a napákban nyújtja 
be. a kultuszminisztérium illetékes ügyosztályában vitéz 
Haász Madár miniszteri osztályfőnökhöz.

Mi adta meg a hordozható színház gondolatát ?
- az egyszerű és sajnálatos hiányosság, ami egy 

egész csomó nagyvárosban mutatkozik a színházépület kér­
désében. Legalább tizenöt, itt) -30.000 lakosú városunk van. 
amelyekben nemhogy ál­
landó, hanem még ide.iy- 
lenes nyári színházépü­
let sincsen.

Hogyan képzeli 
el a mozgószínházat!'

Háromféle szín­
házformám lenne. Ezer- 
személyes. ötszéizszemé- 
tjjes és háromszázszemé­
lyes. Az első emeletes 
lenne, folyosókkal, pá­
holysorral és nyolc öltö­
zővel. A második és har­
madik folyosó nélküli, 
négy öltözővel. A c elsőt 
16, a másoltikát 10, a 
harmadikat $ teherautó 
szállítaná. Mindhárom 
színház hat áru alatt felállítható és ugyanannyi idő alatt 
szétszedhető. Összeállításához negyven ideiglenes munkás 
kell (akiknek költsége havi két 'mozgás esetén mindössze 
sOO pengő lenne) és a társulatnak néhány előre kiképzett 

ülhető és vitlanylhajtó gr.nerá-

színliázat „becsomagol­
hattuk“

\ fvlliikiló
(Halmi fein.)

torral rendelkeznék, nem lenne 
tehát kitéve annak, hogy áram- 
hiány miatt szüneteltetnie kell 
az előadásokat. A z ezerszemé­
lyes színháznak 90 tagú társu­
lata lenne. Ebből 10 sofőr, 
akik azonban egyszersmind 
világosítók és díszletezők is. Ac 
első számú színháznál ti pengő 
!i0 fitter a legdrágább hely, a 
harmadiknál egy pengő. Az 
ezerszemélycs színháznál 14 me­
ter a színpad szélessége, az 
ötszéiz- és háromszáz személyes­
nél természetesen valamivel 
kisebb.

Hogyan tud működni 
a színház ilyen alacsony hely­
árak mellett ?

Erre vonatkozólag is 
pontos számításaink vannak. 
Ac ezerszemélyes színház fel-
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építése 194.144 pengőbe ke­
rül. lln hozzávesszük a lő 
autóbusz árát. amely 48.000 
pengő, összesen ‘442.144 
pengőt lesz ki az összeg.
A háromszáz személyes épü­
let mindössze 54.000 pengő, 
a nyolc autóbusz 18.000.
Ez tehál összesen 72.000 ő 
pengő. Ac első számú szín- Y, 
ház, az említett helyárak ^ 
melleit és az összes személy­
zeti kiadásokat beleértve, 
közepes házakat véve alapul, - 
egynegyedes hasznot hajtana, 
ami annyit jelent, hogy a 
színház építési és berende­
zési költségeit már három 
esztendő alatt behozná.
Egyébként mindegyik fajta 
készíthető.

Miből állana a színház ?
Itt szintén többféle, lehetőség van. I.egjobb a vasvázas 

bordázató, faburkolattal készült cpiilcl. Ez a legkönnyebben 
világítható és fűlhető. Alapul a vasúti alapgerendához hasonló 
keményfa-oszln/mk szolgálnának.

Rajzokat mulat, számításokat és csillogó szemmel 
magyaráz, b'iggclmescn hallgat jak es arra gondolnak, hogy

Néhány kalapácsütés és 
kész a színház

épület hétféle változatban

A színház keresztmetszete

mennyi különös emberi és sorsol 
vei ki magából ez a rögös, 
árnyas és szomorú pálya; a 
színészet.

Túri Ttiri|imyl András
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Már a neve is különös volt. Ágoston. 
Nein József, nem László, nem István, mint 
rendes kisemberek nevei. Ágoston, Katáiig 
Ágoston. Néha maga is elcsodálkozott furcsa 
örökségén. Szüleire nem emlékezett, fiatalon 
vesztek a távolba, talán rossz tüdejük vitte 
el. vagy uz élet unalmuk. Ágoston második 
szegényes öröksége. Ágostont rokonok nevel­
ték. hol itt. hol olt ette óvatosan az adagját. 
Kinőtt ruhákban járt, nagy. vagy túlkiesi 
cipők gyötörték lábait. És senki nem 
becézte, Ágoston volt eleitől fogva. Pénze 
sohscni volt. csupán a legszükségesebbet 
kapta, hogy éljen és tanuljon. S az ő tüdeje 
bírta a rokonok gondoskodását. Vékony, 
szerencsétlen külsejű hosszú fiú volt. Nem 
tanult jól, de rosszul sem, élénk sem volt, 
inkább csendes, t ippen olyan, akit nem vesz­
nek észre a többiek. Mikor tizennyolc éves 
lelt. összebújtak a rokonok és bedugták 
egy nehéz, nagy íróasztal mögé. Kívül egy­
mást váltották az évszakok, de Ágoston 
csupán úgy vett tudomást róluk, hogy 
cserélte a kabátjait.

Jól dolgozott, megszokta a felelősségteljes 
munkát, tudta, hogy semmiért nem fizet­
nek. A kollégái elnéztek fölötte, legyintet­
tek, gépszámba vették. Rosszul is öltözött, 
unalmas volt és folyton dolgozott. Ágoston 
szőke is volt, színtelen szemöldökű, kék­
szemű. magas, hajlott hátú, lomhajárású 
fiatalemberré nyuladt a számlák fölött.

Kgy napon négy szolga újabb, súlyos 
íróasztalt cipelt Ágoston asztala mellé, 
szentbe állították az övével, kipróbálták 
a zárakat, fiókokat, tintát, tollat helyeztek 
rá. V többi kollégák megfordultak, nézték 
az új asztalt. Találgattak, jósoltak, protek­
cióról suttogtak, Ágoston megdöbbent, l’gy- 
érezte. nem jól végzi a dolgát és most kap 
egy ellenőrzőt, aki könyörtelen lesz. De 
Ágoston mindenbe belenyugodott.

.Másnap kirobbant az ajtó és belendült, 
az új kolléga. Kis, fekete, karcsú teremtés 
volt. élénk szemekkel, mosolygó szájjal, 
össze visszacsavart fürtökkel. Azt mondta :

Ili vagyok, üdvözlöm az urakat.
Mindenkivel kezet fogott, Ágostonnak 

még többet is mondott, hogy örül a szom­
szédságának, reméli, jól kijönnek egymással 
és Ágoston segítségére lesz azokban a dől 
gokban, amiket ö még nem tud. És mindig 
mosolvgott.

Ágoston segítségére volt. Talán jobban.I 
mint kellett volna, Ő maga nem vette észre,9 
de a többiek erősen figyelték, kitűnően \ 
mulattak ábrándos, kék szemein, akadozó 
magyarázatain, sereegő tollán. Ő csak szol­
gálni készen figyelte Hit, hogy bármely 
pillanatban segítségére legyen, lis olyan j 
szívesen segített. Később már azt hitte.j 
hogy őt azért fizeti a vállalat. Ili, egyik nagy 
tanácstalansága közepette, Ágoston mögé 
állt. áthajolt keskeny válla fölött, hegyes, 
vékony ujját az egyik sorra bökte, s egyt 
kunkori hajtincse Ágoston piros fülére esett.!

A fiú kezében megmerevedett a toll,I 
szava elakadt, nem jutott eszébe semmi hiva t 
talos dolog. Fülét égette a ráborult hajtincs,| 
kis tűszúrásokkal indult tovább benne a 
meleg. Szemét lecsukta, a levegőből hosszút 
húzott, úgy sóhajtott és mozdulni sem meri. 

A lány feléje fordította száját, a pirosat.
- l'gy-e, únja már, hogy folyton magától! 

kérdezek, de olyan közel vagyunk egymás-j 
hoz... ígérem . . . most utoljára, aztán! 
máshoz fordulok.

A fiú ijedten megrándult :
Nem, nem, nagyon szívesen megmon­

dom . . . mindent megmondok . . .
A kabátjuk is egymásmelletl lógott, Ágoston 

gyors lett, ő segítette, fel a formás vállaltra., 
Ks maga sem tudta, hogyan, de hazakísérte 
Ilit egy este. Később moziba is mentek 

Ágoston körül megszépült az élet. Háta 
kiegyenesedett, haja példás rendben simul! i 
fejére. Színtelen arca színt kapott, járása;' 
könnyedebb, mozdulatai lágyabbak lettek.1 
S az éjszakái . . . Ó, azok a ködös, éberj 
éjszakák, mikor annyi szépet, valószínűt , 
lent lehet összeálmodni egy karcsú, meleg | 
nyakról, két keskeny, formás kézről, nevető 
szemekről, s egy szájról, melynek érintése 
olyan lehet, mint a rózsa bársonya. Ágos­
ton nem tudott aludni, a munkahelyén 
mégis figyelmes, szorgalmas, pontos volt és 
nem látott tovább a másik asztalnál. A kollé 
gák nem érdekelték, csak ő, csak az az egy j 

És vitték tovább az események Yag\ | 
inkább a lány, aki gyönyörű valóság volt. 
Ágoston rokonoktól terhes életében.

Már sokszor hazakísérte. Mindig hidegebb 
lett, havazott, jobban melléje húzódott a 
lány. És egy este a homályos lépcsőházban 
úgy tartotta oda a száját, hogy a fiú lehúnyl 
szemmel ráesókolta eddigi keserveit, meg
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alázott, elsatnyult lelkét. Rácsókolta másféle 
jövőjét, ujjongó szerelmét, sosevolt hitét. 
Egyszer, sokszor, drága, fehér, havas éj­
szakában, de süléi léposőházban. A lány 
könnyedén súgta:

Ágoston ...
A fiú számokhoz szokott szája új utakon 

botorkált :
Ilonka . . . szeretem . . .

A lány halkan nevetett, kezet nyújtott, 
s karcsú leste felrepült a szürke lépcsőkön.

Ágoston százszor is magadé idézte azo­
kat a perceket. A csókot, a szavakat, a 
környezetet. Gyönyörű volt. Nem is tudta, 
alszik, vagy ébren van. Mégis, alhatott, mert 
a szobaasszonya zörgette fel, hogy elkésik. 
Könnyű, gyors léptekkel ment hivatalába, 
alig érintette a talajt, a hideg, síkos köveket. 
Boldog büszkeség vitte. Vitte az első élőlény­
hez, aki önzetlenül jó volt hozzá, aki meg­
ajándékozta az élet legnagyszerűbb gyönyö­
rével. a szerelemmel. A nagy sietéstől korán 
érkezett. -Megállt az ajtó előtt, hogy örömét 
visszafogja, ne lássák a többiek, ne tudjanak 
előre semmit. Nagy nyugalom ereszkedett 
rá, meghallotta a lány kedves hangját és 
elmosolyodott, figyeli. Különös, hogy éppen 
őt, a félszegei, a hallgatót, a legcsunyáb- 
bat . . .

Nagyszerű volt nevetett bent
a lány igazán mondom, nem is olyan 
mafla, mint ahogy kinéz, tudják, azt mond­
tam neki... Ágoston... és úgy alulról 
ránéztem. Hál, ha látták volna azt a képet 1 I 
Nyögött, szabályszerűen nyögött, azt hit­
iem, rögtön sírni kezd. de vsak azt mondta . . .

Ilonka, szeretem.
A kollégák kórusban nevetlek.
Ágoston az ajtókerethez merevedett. Jeges 

homlokán cseppek fénylőitek, fázott, dider­
gőit, fuldoklóit, belső hidegétől. Aztán 
előrehajolt, megfogta a kilincsel, belépett. 
Nem nézett senkire, kabátját felakasztotta, 
asztala mellé ült és csukott szájjal tovább 
számolt. Nem látta az arcokat, nem is akarta 
látni. Még közömbösobbek lettek számára 
az élők. A rokonaira gondolt, elsején kettő­
nek küld 10 10 pengőt. Sohasem tudja őket
kielégíteni, örök adósuk maradt, amiért 
felnevelték. De minek nevelték fel?!

Ágoston hallotta közelről Ili hang­
ját — bocsásson meg egy pillanatra ...

Ágoston felnézett és csodálkozott. Milyen 
idegen ez az arc, ez a hang. Semmi köze 
ehhez a lányhoz, mit akar tőle, miért zavarja 
a munkájában. Szigorúan összehúzta a 
szemöldökét :

Sajnálom. Annyi a munkám, hogy nem 
segíthetek, talán az urak közül valaki . . .

Azt az éjszakái átcsavarogta. Keresett 
valami szépet, tisztát, magasztosai, amit nem 
kapott eddig az élettől. Csak a hó... a hó 
hullt könnyedén, táncolva az éjszakában. 
Az tiszta és magasztos volt. De csak addig, 
mig földet nem ért.

És Ágoston sírt. Katángkék szemeiből 
meleg cseppek hullottak a széttaposott hóra.

$)M&M
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Nyilatkozol!
„A BIOCEL 

CSODÁLATOS 
BŐRTÁPLÁLÓ/"
Úgy látszik tény leg tud

Orvosom azt állít­
ja, hogy c spe­

ciális bőrtáplálószer­
ben foglalt Biocélt 
gondosan kiválasz­
tott fiatal állatokból 
nyerik. E szer mélyen 
behatolhat a bőrbe 
és azzal a táplálék­
kal szolgál, amelyre szüksége van, hogy 
minél tovább egészséges, friss és fiatal marad­
jon. A Biocelt egy az egész világ szakköreiben 
ismert orvostanár fedezte fel és ez az anyag 
szerepel most a rózsaszínű Tokalon-krémben 
a bőrszövetek táplálása szempontjából 
ideális arányban. Használjuk ezt a krémet 
este, lefekvés előtt, míg reggel a fehér 
Tokalon-krém alkalmazandó. Néhány nap 
alatt megkezdődhetik a javulás, úgy 
az arcbőrhibák, mint az clcrnyedt izmuk 
szempontjából. A világhírű wícni orvos- 
professzor által őő—72 éves asszonyokon 
folytatott kísérletek során a kezdődő ráncok 
néhány héten belül kezdtek eltűnni.
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DÉRY SÁRI BEMUTATJA HÖLGYEINK-

A hölgy kinyitotta a gyönyörű diófa könyv! árszekrét\y 
ajlajál. Xéhány másodpereit/ kutatóit a polcok közt a szemé 
ind, majd leemelt egy vaskos kötetet.

Ezután jött a meglepetés ! Xcm üli le a kandallóhoz 
közel húzott I alójbe. hogy a parázsló fa met étiénél valamelyik 
neves iró gondolataiban bönyésszen. Sem ! . . .

Hanem pillanatok alall ledobta mayáról a j)izsamál 
s kiesi fürdőruhában tornászni kezdeti. A könyvvel . . .

Amint a meglepetéstől mayánkhoz tériünk és a hölgy 
(akiről most már eláruljuk, hogy Deny Sári, a csili nyelő- 
hangú, szőke primadonna) befejezte tízperces tornáját, meg 
intervjúoltuk.

Mi szükség van könyvre a tornánál ?
Számúdon olyan gyakorlat van, amely a szervezet 

frissen és épentartására elengedhetetlen. Iáiként az a fontos, 
hogy ezek a gyakorlatok 
változatosak legyenek.
Amerikai tornatanár ta­
lálta fel ezeket a könyv 
segítségével végzet! gya­
korlatokat s ez megint új 
szint, változatosságot ho­
zott a szépséglornába.
Hiztos vagyok abban, 
hogy a magyar hölgyei: 
is szívesen gyakorid fák 
majd a tornának ezt az 
uj fajtáját.

Hölgyeim ' Xézzék 
meg jól a képekéi. \ e 
gyénél: elő egy vaskos 
kötelet és kezdjék meg 
már holnap a könyidor 
mit ! . . .



NEK A LEGÚJABB S Z É PSÉGTORNÁT

1. Első gyakorlat: három perrel könyvvel a /éjünkön 
járunk köriil a szobában. (Szép járás és testtartás lesz az 
eredmény.)

-■ Második gyakorlat: az előbbi séta, de. a könyvel a 
leiünk felé emelve, tartjuk.

Harmadik gyakorlat : térdhajlitás könyvvel a fejen 
I lizszer egymásután).

'<• Segyeilik yyakorhd : hátsó fekvőtámasz a könyv /eteti, 
két lábunkat felváltva hajlítjuk be. és egyenesítjük ki (tíz­

szer egymásután).
■">• Ötödik gyakorlat : ülő helyzetben a jobb lábfejhez 

visszük a könyvet, majd állesszük a butlábfejünkre s ezt liz 
szer megismételjük.

(>. Hatodik gyakorlat: üló helyzetben, kél lábfejünk 
fődé vesszük a könyvel s nyújtóit karral igyekszünk azt elérni.

7.. II.. !». Hetedik 
gyakorlat :

;i) kél kézben a könyv 
s lassan guggolva előre 
hajiunk :

l>) lassan felemel ke 
iliink és a fejünk jelelt 
hátra visszük a könyvel:

v) tovább hajiunk 
hátrafelé, ameddig csak 
tudunk. (Ezt a gyakor­
latot is lizszer egymás 
illán csináljuk.)

Csak egy kis kitar­
tás, hölgyeim ! Egy-két 
Heti könyvtáriul és olyan 
alakjuk lesz, mint a nád-

____  ________ szátkarcsii Déry Sárinak.
vk
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LECKÉK A HÁZASSÁGRÓL
\hnnv íiüZKssa”. annyi száz hiba, mulasztás. Iliin a házassá« békéje. boldogsága. lm 

tóssága ellen. Kötetek kellenének hozzá, hogy estik részben is felsorolhatók legyenek. Klipen 
ezért itt csak egyikéről, másikáról beszélünk azoknak a tévedéseknek, amely ek majdnen 
minden házasságban előfordulnak és mindig hajt okoznak, meg kisebb-nagyohb szakadat! 
idéznek elő.

Az asszonyok túlnyomó részének állandó panasza férje ellen, hop> az szabad idejének 
tyy részét inkább barátaival, mint vele tölti. Hogy nem siet haza az irodából, munkahelyről, 
amikor pedig ő egész nap odahaza van, es neki is jól esne, ha az ura szórakozni \ bilié.

Kedves Asszonytársaim ! A házasság nem börtön, vagy rabszolgaság, amelyből vsak 
,-y út vezet. A hivatalba és vissza. Ha azonban mégis annak veszik, ne csodálkozzanak 
rajta, ha a rabszolgák kitörnek vagy fellázadnak. Inkább próbálják meg ilyenformán fel 
Ingni a dolgot. A férj nagyátlagban odahaza van este tíztől reggelig. Hz nyolc, kilenc óra. 
Akkor elmegy , hogy kenyeret keressen a családjának. I '.z megint nyolc, kilenc óra. vagy K 
összesen kétharmad része a napnak, amit a férj részben a családjával, részben a csaladjáért 
való munkában töltött. Nem jogos és méltányos »hát, hogy a fentmaradó egy harmadból 
egy-egy órát azzal töltsön el (mert a többit megint a családjával tölti), amivel jól esik neki 
természetesen nem a notórius ivókra vagy notórius szokny nvadász.okra gondolok, mert 
azokkal itt egyáltalán nem foglalkozunk. Azokra a rendes, mindennapi polgárokra gon 
Uolok, azokra a békés családapákra, akik inkább pohár sör mellett akarnak ülni a 
barátaikkal, mintsem moziba kísérjék a feleségüket, lén utálom a sörnek még a sza 
_ it is. mégis, arra kérem a feleségeket, ne bántsák a férjeknek ezt az ártatlan kedvtelését 

v ne mondják mártír arccal : ..az egész napi munka alán a: asszony is megintenie! egy 
kis szórakozást".

Persze, hogy megérdemel. Szórakozik is. De ne csináljon keleti kérdést belőle, hogy az 
urával menjen, meri higyjék cl. a házasság jóságát nem az határozza meg. hogy a házastár 
sak együtt mennek-e moziba, hanem az. hogy hogyan döntenek ezekben a kérdésekben

Viszont, a férj ne éljen vissza a felesége kötelesség teljesítésével, szorgalmával ahogy 
azt a férjeknek nagy része teszi. Ne tartsa ..játéknak" az asszonya munkáját. ne nézze le 
és ne hely ezze messze az. övé mögé, mert bizony az. asszony munkája csöppet sem alsóbb 
rendű és kevésbé fontos, mint a férfié. N hogy sokkal több lelket, szivet, kitartást, áldozat 
tosságot követel, mint a férfié, az régen eldöntött dolog, hiszen a gyerekek neveléséiül, 
a férj nvugalmatól. a háztartás egyensúlyától az. utolsó harisnya mcgsloppolásáig mindéül 
felölel.

Majdnem általános férfiinba . . . az udvariatlanság is. Alig van férj, aki a feleségével 
olyan halk. úri hangon beszél, mini egy idegen nővel. Miért Hál amit egy idegen
megérdemel, azt nem érdemli meg a feleség Ami kijár egy idegennek, az. nem jár ki a 
legelső hozzátartozónak ?

Körülbelül ugyanilyen általános asszony! hiba az. elhanyagoltság ... A legtöbb asszony 
a házasság első idejének elmúlta után kezd nagyon keveset törődni a külsejével, ('.sak 
akkor öltözik rendesen, ha valahova megy. vagy vendégeket var. Azt hiszi, miután az 
urat meghódította, minden kötelességének elegei leli. Dehogy lelt. Azután jön csak a 
ava. Az, hogy meg is tartsa az urát. Azért pedig . . . dolgozni, küzdeni kell. Mindennap 

újra. l-'.s solui. egyetlen percre sem szabad elfáradni bele. Mert ha igen . . vége a házas 
ignak. A házasságnak ugyanis soha sem akkor van vége, mikor a férfi örök kalózlcrmé 
zete szerint kicsit elesatangol, hanem akkor, amikor a feleség nem veszi löhhé magának 

a fáradtságot, hogy visszahódítsa.
( stíl hiba a férfiaknál a fukarság és figyelmetlenség is. I gyanúkkor. amikor önmaguk 

nál legtermészetesebbnek tartják a kávéházi. vendéglői és hasonló költségekéi 
a feleségüknél pazarlásnak és feleslegesnek minősítenek egy doboz púdert is. Ks lehel 
akármennyi és akármilyen olcsó a virág, lehet névnap vagy házassági évforduló, eszük 
ugatni sem jut., hogy egyetlen szálat is vegyenek s ezzel örömet szerezzenek a felesé­
güknek.

A végtelenségig lehelne folytatni még. Sajnos, nincsen hely hozzá. Végezetül tehál 
meg annyit. hogy a terünk részéről kevesebb önzés es több szív. az asszonyok részéről meg 
told. diplomácia és mingy a, t sokkal jobb lesz ez. a rettenetesen nehéz, valami . . a 
házasság . . .
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límprimészokiiyu, í <“ If I «■ 
blúz — it tervező is alakítús- 

nitk teremtette

A párizsi bemutatókon az 
idén az első helyet a házi 
ruhák foglalták el. A francia 
nő most leginkább otthon 
ül és háziasabb, mint vala­
ha. Az Amerikából érkező 
divathíreknek periig szinte 
nem akarunk hinni : az I j 
világtól nem szoktuk meg 
a takarékosságot, ruhaala­
kítást és efféle európai tu­
lajdonságokat, periig a ta­
vaszi amerikai modellekre 
ez. leginkább jellemző. 
Mingvárt meg is fogalmaz­
hatunk egv amerikai ízű 
hirdetést : „Ne dobja el 
használt empriméjét, kis 
változtatással újjá alakít­
juk és pár centert divatos 
ilániál varázsolunk önből !" 
Az amerikaiak az idén 
ugyanis kitalálták az cm- 
primészoknyát, amely hoz 
egyszínű derekat hordanak. 
Nagyon merész gondolat, 
de mindenesetre ötletes. 
A felsőrész mindig sötét, 
legtöbbször fekete.

Még egy amerikai öllel : 
sportruhára békabőrből ké­
szült zsebeket varrnak s 
ugyanebből készítik a sport­
táskát is. De kifogyhatatlan 
az ötlettár: sporthoz még 
annyi ékszert sem horda­
nak. mint eddig. A köveket 
és nemesfémeket a bőrék 
szer helyettesíti. Pikkelyes 
kígyóbőr karkötőket mutat­
lak' he és az egyik tavaszi 
kosztüm első zipzáresuko 
ját is kinyújtott, vékonyka 
kígyó takarja cl.

1 fa még az amerikai sza 
Iónok napernyődivatjáról is 
megemlékezünk, amely egy 
rúdra illeszdett kisebbedé 
három napernyőből áll es 
amelyet nem is nap ellen 
hanem csak pusztán a jól 
öltözött ség fokozása miatt 
hordanak megfest el I ük
a „leading lady" k. divatos 
nők tavaszi portréját.
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Kétrészes gyapjúmba. mely 
alakításból származik

A tavaszi kabátokat Berlinbe)! sokszor kapuc­
nival díszítik. A süveg belseje, kockás, mint a 

ruha, külseje sima, mint a kabát. A divat oka a hajadonfő- 
viselet. Berlinben az egyszerűbb nők már most kalap
nélkül járnak. Szép divat, de még korai. Stop.
PmHH III mindenki alakit. Kettőből egyel, négyből 
■■■■■I kettőt. Divatbemutatók egymást érik. Csak prak­
tikus modelleket vesznek. Derékig érő, szoros kis kabátokat 
•mulatnak, amelyek ruhabenyomást keltenek. Párizs­
ban évtizedek óta fekete a divatszfn, most láttunk elő­
ször több világos modellt 
a bemutatókon, A csíko­
zásnak olyan raffináll 
formáit találták ki, hogy 
szrmük-szájuk eláll a
Madame-oknak és Made 
moiselle-eknek. Sl op.

A fővárosban 
az idén fel­

tűnt a „spanyol Tüdős 
Klára”. A nemzeti vise­
letét a társaságbeli höl­
gyek és urak stilizáltat! 
viselik. Donna Kivim 
szalonjából kerülnek ki 
a l iindérszép holmik. A 
modern Carmenok kivá­

rni! érzik magukat új 
ruhájukban. Stop.

Pár éve Schia­
parelli ejtette 

bámulatba a világot 
Párizsban a cipőkalap- 
pal. A nagy olasz tervezőnőnek most követője akadt 
Hómában. Kitalálták a székkalapot. Fejre rakott, tótágast 

rendes, négylábú szék ez. amelynek támlája a 
homlokon, megfordított ülőkéje a fejtetőn van, négy 
laba pedig az égnek mered. Kz még a cipőnél is jobb. Stop.

Berlin a kapucnis tavaszi 
kabátokat kedveli

IA legújabb divatodéi a személyazonossági női tás­
ka. Vállra szíjazat t jókora bőrtarisznya ez, amely­

nek külső részét bőrrel szegeit cclofánzscbck díszítik. 
V celofán alatt átlátszik a személyazonossági igazolvány, 
vasúd jegy. esetleg útlevél slb. baldig a monogramokból 
csak sejteni lehetett a hölgy nevét, most egy pillantás a 
táskára s teljes nevét, lakását, sőt foglalkozását is meg­
lő dhatjuk. Stop.

Szenzációs újítás: a textiláruk nagy kclen- 
I bőségére való tekintettel a legtöbb szalon­

ban bevezettek a készpénzfizetést. Az új divat nem nagy 
esélyekkel indul. Stop.

Budapest

Bécsi táskamodellek. Legötle­
tesebb a celofánzselies „sze­

mélyazonossági táska** 2)Mífi

Bari
koeli
na<|\

VKVS
* l|jja

sajá



ÚGYNEVEZETT „KISRUHÁK'

A „kisrubákat.“ lehet legjobban kihasz­
nálni. Az idén különösen kedvellek lesznek, 
meri fiatalosak, aránylag kevésbe kerülnek 

felvehetjük őket délelőtt, délután. Dl va­
lós a pettyes anyag, kispettyes, nagypettyes, 
sál a tarkapcllycs is. Nagyon csinosak és 
kétségkívül „tíízrőlpattanl” benyomást kel­
lőnek a ráncosszoknvájú babosruhák, ame- 
Iveknek pruszlikszabású felsőrészét pityke- 
gombokkal díszítik. Virágkorát éli a kazak. 
amelyben szintén szerepel a pettyes anyag, 
érdekes modell a keresztben ráncolt kazalt, 
amelynek két oldalát zipzár tartja össze. 
Van egy pár új tavaszi bolero is, a divat­
tervezők ezekkel állították lel a kiesinységi 
rekordot. Alig tenyérnyiek. ________

PATIKÁBAN P no. «0 ti )> nu

fémgömbbel díszített. Keskeny sötét piros 
bőröv választja el a kétféle fz.ínl egymástól 
s az övön sűrű gépvarrásos felírás: Buda­
pest Budapest Budapest.

Valamivel nagyobb ruhának számít az 
a biedermeierst ílusá sötétkék kisdél utáni, 
amely elöl pongyolaszerűen végig gomboló 
dik, köröskörül azonban nyolc fodor szalad

Hohánvlinrnn bolerós ruha.
herakású aljjalurna, piros és fehér apro- 

oekás „kisruba”, az idén 
imvon divatos Ilii ráneo- 

lással

Az eddigi bemutatókon nekünk a követ­
ező „kisruhák” tetszettek legjobban:

Középkék szövet, egybeszabott, elől gom­
os felsőrésszel, kis fehér pike kihajtóval. 
Jgvancbből az anyagból készül hozza a 
érden felüli kis, nyitott, rálűzéssel díszített 
a bál.
Merész modell az erőskék, ráncokba va­

uit szoknyához készített parasztrozsa- 
zíii” derék. Wgvnnezl láttuk kétféle kék 
/.öveiből is. Az alsó rész középkék, a felső 
gészen halvány hamvaskék. Háromuegvedes 
íjjal, kis bubigallérral, elől a csukodasnal 
aját gombbal, a két nagy zseben pedig

mim

1 ISI i 1 <»( I .SOlVlKVk a SZOKUXil.
sötétkék pettyes a 
\ vilh'mmírakal két oldalt 

szalapesokor díszíti

rajta végig s minden fodor szegélyén lakk
szalag van. .

\ kis kompiéit is rendkívül fiatalosak vs 
csaknem mindig kétféle színből készülnek. 
\ tavasz színe a kék. alig akad olyan modell, 
amelyen valamilyen formában meg ne talál­
nák ezt a színi.

fielen, nyálon,
ősszel, tavasszal

Földes Mwigit-cnéme!

3<>
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Forgács Pál valamikor nagy nőhódító hí­
rében állt. a városban széliében hosszában 
suttogtak kalandjairól, nem volt nála délce­
gebb lettéin a Duna kél partján. Ugyan mi 
történhetett vele. hogy most egyszerre hátat 
fordított a nőknek Hemetc életet élt vala­
hol Hildán és ha olykor néha összekerült 
régi ismerőseivel, fáradtan legyintett :

Nem érdekelnek a nők I 
Tibor barátja azonban nem érte be a 

kurta válasszal. Faggatni kezdte :
Mondd, mi ütött beléd ? Te, aki any­

uéira hódolója voltál a női nemnek.
Leszámoltam a nőkkel, barátom.
De hát miért ?
Kegyetlenek. Nines szívük.
Hiszen tagadhatatlan, van bennük egy 

kevés önzés, de hogy kegyetlenek volnának, 
azt talán mégse merném olyan határo 
zoltan állítani.

Ismerted Klárát ?
Hogyne. Km lékszem rá. Azt hiszem 

férjhez ment. Egy gyáros vette el. Szerelmes 
voltál Klárába ?

Igen. l elkem minden kincsét rápazarol- 
Iam. Azt hittem, végre megtaláltam az igazit, 
bél évig nem volt nálam boldogabb ember 
a világon. Aztán egy nap levelet kaptam 
tőle. A felhők magasságából pottyantam a 
földre. Az a levél megsemmisített bennem 
mindent.

Mi volt a levélben ?
Nem igen szeretek beszélni róla, de 

ha már kiszedted belőlem, akár meg is mutat­
hatom azt a levelet.

Zsebébe nyúlt. Tárcájából kopott, gyűrött 
levelet húzott ki.

— Olvasd 1
t^EÜÉÍÉb Kedves Pali !

Lelkiismeretem- 
re. hallgattam, meg 
kelt írnom magá­
nak ('szintén, sem­
mi értelme nincs 
a mi találkozása­
inknak. Felejtsen 
el. Én magái nem 
szeretem. Sem is 
tudnám szeretni 
•aha. Klára.

Nos,
szólsz hozzá

mit

IRTA:
ERDŐDY MIHÁLY

Hát nem valami kíméletes levél, annyi 
. bizonyos.

Ks ezt a kegyetlenséget éppen az a nő 
követte el. akiről azt hittem, maga a meg­
testesült jóság, szelídség, gyöngédség. Látod 
kérlek, azóta fordultam el a nőktől. Kz a 
levél nagyon a földhöz vágott engem.

II.
Az úgy volt. kérlek mondta Klára 

a barátnőjének. hogy amikor két év előtt 
a férjemet megismertem, még Pali udvarolt 
nekem. Tudod, az a szőke, magas fiú. aki 
a lennisz.versenyen akkor bajnokságot nyert.

Szóval Paliba voltál szerelmes és János­
hoz mentél feleségül. Kz eddig rendben van.

Nincs rendben. Mert amikor János 
engem elvett, Palival már régen szakítot­
tam. De hát figyelj ide, hadd meséljem el. 
mennyire hajszálon múlt az egész, hogy 
János felesége leltem.

Hallgatlak, kérlek.
— - Judod jól. hogy János milyen szenve­

délyes vadevezős. Kora tavasztól késő őszig 
a hétvégét állandóan a Dunán tölti. Bolondja 
a vízisportnak. Képzelheted tehát, micsoda 
áldozat volt tőle. amikor most két éve csó­
nak helyett vicinálissal utazott velem Leány 
falura, látogatóba a nagynénéinhez. Vasár 
nap volt. üdítő kék ég. a legszebb tavasz­
aink csak képzelni lehet. Szegény János, 
hogy mérgelődhetett ! Visszafelé már nem 
volt olyan sürgős az utunk és azt ajánlottam 
Jánosnak, hogy menjünk hajóval.

Klára, megtenne valamit a kedvemért V 
— adta fel János hirtelen a kérdést.

— Ha nem kíván lehetetlent.
— Szálljunk ki Római fürdőnél. Négv 

órakor ér oda a hajó. Kste hétig még csórni 
kázhatunk.

Nem bánom.
Nemsokára jött a hajó. Beszálltunk. A 

fedélzeten foglaltunk helyet, közvetlenül 
a korlátnál. Alig hagyta el a hajó a kikötőt, 
amikor magam se tudom hogyan, kicsit 
szőtt kezemből a kézitáska. János utána 
kapott. A táska kinyílt és egy megcímzett 
levél hullt ki belőle. Elsápadtam. A levelet 
én írtam még előtte való este Palinak. A 
hideg futott ál a hátamon. Hamarjában 
nem tudtam mihez kezdjek. Kétségbecset 
ten nyúltam a levél után. Zavaromat János 
azonnal észrevette. Eikomorodott.

— Talán valami szerelmes levél ? — kér 
dezte a féltékenység fojtott hangján.

— Ugyan János, miket képzel rólam.

íDéiidáS
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Hiszen látja a borítékról, hogy Palinak ir­
tain. Tegnap óta hordom a táskámban. Ki­
felejtettem feladni. Egyébként. ha kíváncsi 
rá, megmondhatom, hogy ez egy szakito 
levél. Néhány sor csupán. Hogy felejtsen 
el és hogy kerülje a velem való találkozást, 
mert semmi értelme sínes az egésznek.

Hirtelen mozdulattal kikaptam János 
kezéből a levelet. A Dunába dobtam, ölt 
úszott a fehérboritékos levél a habok között, 
egyre távolabb a hajótól.

Római fürdőnél kiszálltunk és siettünk 
János csónakháza felé. A jeget mégis cn
törtem meg. , . ,,Remélem, elhiszi, hogy szakítolevei
volt ? .El fogom hinni annál is inkább, meri 
még ma úgyis meggyőződöm róla.

— Tlogvan '?
— Majd meglátja, hogyan.
Szegei ütött a fejembe ez a furcsa válasz. 
A csónakház előtt megvártam Jánost, 

amíg átöltözik. Egy dohánytőzsde volt a 
közelben. Gondoltam, közben telefonálok 
Palinak. De letettem róla.

Negyedóra múlva evezősdresszben oil 
állt Janos a parton kiemelt csónakja előtt. 
Integetett feléin. Hozzásiettem.

— Merre járt ? — kérdezte tőlem.
__ Málnaszörpöt ittam a közeli vendég­

lőben, mért nagyon megszomjaztam. I Íjon 
be a csónakomba. Nem megyünk messzire. 
A csónakmester kiszámította, hogy körül­
belül húsz méterre a parttól kihalászhatjuk 
a levelet, ami Leányfalunál a Dunába eseti. 
Erre fogja sodorni az ár. A csonakmester 
a folyam sebességéből még az időt is 
pontosan kiszámította, hogy mikor fogjuk 
meglátni a levelet, ha ugyan darabokra 
nem tépte a hullám. De hát próba szerencse 

Mit is részletezzem tovább . A level 
megkerült. János azon nedvesen nyújtotta 
át nekem.

mtm

Lássa, még a tinta se ázott le róla.
Csak a boríték enyves széle 'vált használ­
hatatlanná. Sebaj. Majd összeragasztjuk.

Nem nyúltam a kibontott levél után.
— Csak olvassa el 1
Nyugodt voltam és fölényes. Mert az a 

level, amit János kihalászott, egy másik 
levél volt. A: a levél, amit én a csónakjai: 
elálli dohánytőzsdében írtam met/, amíg János 
átöltözött. Ösztönösen is megéreztem. hogy _ Íj­
já nos keresni fogja a Dunában a levelet, 
ami lefelé kellett hogy ússzék a hullámok 
hátán. A féltékeny emberek vaksága hamu 
latos ! Amikor János a csónakban oldalt 
fordult, bogv a víz tükrén áttekintsen, 
hirtelen előkaptam táskámból a valóban 
szakító levelet és belehajítottam a Dunába.
Hát ezt a levelet olvasta el János.

— És mi lett a vége ? kérdezte Klára
barátnője. . .. ,

A vége az lett. hogy a megszorított 
borítékot János újból beenyvezte, hera 
gasztotta, felbélyegezte és saját kezűleg dobta 
be a levélszekrénybe.

Klára nagyot sóhajtott:
.. Szegény Palit azóta sem láttam

ÍIÁZSÁIITOS. I
kötekedő emberré válhatik, 
aki fejfájás, ideges bántalmak, 
női gyengélkedés esetén |j
nem szed megfelelő szert.
E bajok ellen gyorsan ható 
kitűnő gyógyszer az 1,3 és 
8 ostyás dobozokban minden 
gyógyszertárban kapható

algocratine
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- \ házaspár elkésne crkc- 
:i k a hangnersenyre.

Férj : - Milyen számol jál- 
s: ik kérem a zenekar ?

licclhoucn nyolcadik 
szimfóniái jál.

Féri: Szörnyűség, A fele­
ségem addig öltözött otthon, 
inig mosI held elmulasztot­
tunk.

Moijérlik vijyinásl
Dánut az új szakácsnőhöz :

Xézzc fiam, én nem szere 
lek sokai beszélni. Fzérl álla 
podjunk meg abban, hogy ha 
egyel inlek az ujjammal, ez azl 
jelenii. hogy jöjjön be.

Sza kát es nő : — Igen is kéren ?. 
F.n sem szerelek sokai beszél 
ni. Fzérl. ha az inlésre a fe 
icmmel nemet intek, az meg 
azl jelenti, hogy nem megyek be.

\ti>i.i:\ í i.

('.salad i idill
Mikor jön haza az édes

apád.
Ilal hél maira.
Xem hamarabb? Hon­

nan halod ?
A bírálói.

CIIIKI SZII \\

rf

llvjtf'lycs üf|y

Es hogyan keletkezett a 
Kiz az iin holljúhan ?

Sajnos, arról nem Uniók 
/elvilágnsilásI adni.

Értem. Ez üzleti titok.

I.ovnrilsi ban
Igaz. hogy a .lovaglás 

fogyaszt'!
I)c mennyire. Nézze meg 

annak a termetes hölgynek 
a lovát. Egy hete. még két 
szer ilyen súlyos leheteti.

Álliitk<Tlli<>n

Sajnálom ezt a szegény 
zsiráfot. Képzeld el, milyen 
rémes lehet, ha megfájdul a 
nyaka.

Ez igaz. De még bor­
zalmasabb, ha egy százlábéi 
nak tyúkszemei vannak.

II IZI ITI. \ I> VI

l dy őrzőin driíjiii 
lók», ni in I lm li> li'imi' 
ciilvii !i lollitm, »mikor 
lliinak Írok . .

Váriatok etj\ piIIanaIr:i 
Ilol;|om van, ilr azonnal visz 
szai<>\ ők.

.iymnvkszáj 
Mama, hogy hívják 

az állomási, amelyen 
a vonatunk.

Sem ladom.
De mégis . . .
,\Y faggass annyit. 

Miért ?
Mert ott ejtettem

relikiilödel az ablakon.

iU "

azl 
álhidadt

ki

ukjLtte'fek/

XI epirt ad otthon a s/»m- 
lmi félmilliót?

Néni. X papám heten íis 
ii/l mondta utálja a számtant.

I öhlirli, A kérdezett film bemutatójára 
iiH-.U iiincs pontos terminus, de márciusban valé>- 
szímíleg K ihall i> bemutatják. Mu/.dik XI. 
Kolduljon kutyájával az Artistaszö vétséghez 
(Budapest, V!, Mozsár ti. 7). I’ofiadás. 1. 
x :in- •Itidy (íarland, Metro (loldwyn
May er-St udios, Hollywood, (lalifornia. .Invor- 
Iaiioijiii. I. Igen. 2. Bk. it. I.andesmann í)Iga. 
I. Budapest, Pasaréti út X. fgyanoda.

X itlor. I. Nem. 2. Népszínház u. 11. Nines férj­
nek :t. (irof Károlyi u. 12, I. '.I. Nőt len. 1. XI lila u. 
' * 1 • M rácon Z. Traimaniual. deleiden Német­

országban van. Magyarul nem híd. Budapesti 
előadásait németül tartotta. i:U> lépi előfizető, 
Bodaii Margitnak Kiibányi < 1 >i*í4>’ a férje, 
kde'.. Nem zsidó és nem is zsidószármazasü.
< larK-e, Jelenleg nincs Magyarországon lilni- 
iskola. A filmszínészeknek is vagy Színiakadémiát

vagy más színiiskolát kell végezmok. I .v közben 
nem lehel beiratkozni. I la bővebben megírja 
kívánságait és fényképet küld, levélben vála­
szolunk. I la esetleg Pestre jön, keressen fel 
bennünket a szerkesztőségben. Anis/ M.
Legjobb, ha az Operaházhoz ír nekik. Mar 
tinók István né, Kispe>(. fin nyert, mert a film­
ben nem volt élő szereplő. \ It. I. ,). P. Pasá­
ról i üt X. 2. Sz. I.. Báskny l.ea u 7S. it. K. Is. 
Kaas Ivor u. '.i. Xiíjpis/i István, Veslszent- 
lörine. Marvins 1 - én lesz az eredményhirdetés. 
Lr/sehel loláu, (‘epei. Küldje be bármelyik 
színház, igazgatóságához. It! XI.. Léva. Kor 
dúljon a rádió igazgaIóságához és kérje, hogy 
engedjék próbaeneklésre mindkét tőjüket.
I.rdeklüilö. \ szerzője Zahoras K.rnó. Bármelyik 
ze nei mi keres ke< lésben beszerezhet i. (Odeon IIO.

X Tolnai irodalmi Vállalni IWK-heii alapult
1 .'lel.i, .zríkcsztii : Iliim IjiiJos. Sz.vrki-sz.iii: Hálok. János. I VIclö- klmlíi : l’ulz.s liózu 

Kiiiiloluliijtlonos : Tolnai Nyoimlnl Millntvzi.l í-s kimim áll,................ ........... \ ll. Dohány no,ál U



KERESZTREJTVÉNY
\ iiiniífjtőU ktfziitl Minden »léten értékes höiiw jutalmakat o-ztunk ki. Mv,,fvj(« »i határidő 

márt-iiis (í. Minden In* rí lókra ráírandó : It éjit en\ me«f ív iie-

imz> xr XliO I

ti

*

n.

\izs/inles sorok: 2. Viktort. ,t in ti
fos/« ! epei ki válj;! 11. Okol’’, fórok
'.•tar nép voll, lit Normális meret«- 
kvn f<*!uií magassagu vmhei II Italos 
Ifi. I.alszólag 17 l'i'rm.i. iS. X i"/ ' 
biztosan álmos ló. kettős mással­
hangzó. 20. Az előbbi fordított ia 21 
Kés fontos rv-x/v : . X fi!mv-< lek 
mént nagyold ; . r-s/vnek s/u:hvi\c.
2ó. S/mzási jvi VT Pipa magán­
hangzói. 2k. T:im.lo(la<t f- i< / ki 20 
l'itmesudavilag. Ól. \ tia/da iiiiius 
hali teszi ól. N/ata\ i-h w I on
tus főzési kvllvk. 'I X kvics/iónv 
gazdaífjnság orsz. s/ovi h.^! I >. \
női főszerep. játsza Szelve/'.\ Zita 
ló. (‘/letekben folvik. I« : Sleutétes 
kötőszó. 17 A film vsvlckmvtn I k«v 
dvlben ill játszódik Ív. I'1. lux ke 
Ivlyvs öreg pár. iátszák (»óz.oii és 
Óajbukál. ön. Mássalhangzó kivit\t 

Függőleges sorok: 3 X film </< • voi>
2. (löngysuly. 2 Indian m-nhu. • I 
Hullát tisztit. • Több .* * X !><<s • : •
fia. játsz.a Juhász J-Vsvf 7 ‘geo
nagy. Y On idegen nyelven
Nvaknirlvgitó. 10 lahm 12. Midthvli 
segi'digr ló Sima felületű. I r:
becenév. 22. Hibbai női nv\ 21 X 
kov-a halsó vészt , ha ferdén Iwa-./sk 
2h. Xzonos más- dbaiigzok dt« Ind
rnl«l> I lolvo. :$2. Ixisk.izsvLi a zii t i javasban. 22. 
Mohann-dáu urd-altaii nvp. ha/a;uk í árki s/!an 

Vissza. ,s/ncsat a 27 Xpósoin. .XX. Zola halas.i 
i(a!: álló francia regétsvir«* «IKÓ. 1010» kvrrszt

J

.*

1/5 YO

lívkiihlvmtó -oiaik : \i/-/iiiiv- 2. 11. 17. PL 
l'iifpiötviii— í is 7

nevellek kezdőbetűje', ; Iti. l'Viivi-' svlwrn lev 
ruhaanyag. 12. ö ftiggoleg« - V• Körösi Vk 
i .ász!«». N X'l/im.vvnx !> X legmagasabb • .
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\ mull s/áinhaii Közöli rv'lxvn> livlx 
mtMffvjívsv

X’ízsziiites sorok: 5. Xsztalos Miklós ! V. Kiss
Lei éne ló. |\. 11 Ke ló. Xdoma HL ‘ »I. j.. 
.Ivrt Vi Os« 2o. Ok«is 22 Xr«»n. 2.'». Iád. i> 
ih 2t. kell. 2«.I Lapu! 21. ok. 22. Mu.es/tilm 

l'vlh. 27 Ifi selx 2M l ti II. Alá. 12 .Lerna. 
ló Kva 17 La IX. Mezey Mária.

Függőleges sorok: 1 Ak 2. Siker. Zsil ok. 
I i\ y x f., i;. Ledob. 7 Oro-.S. S« írn i. U.
Vina 1<I. le 11 laborul V* Ok 17 Javul Pál 
IX, Km-,n tmene). 2n. Olaf. 21. Selma 21. Liza. 
27 lliihele. 2.x. Mélyre, ff* Pintér. 2.2. X eh z 21. 
Sl ;tó. Óra 2.x l\t a Hl Ixi 12 N> O 
II. A A

Óh

Xm

V K. s/ám livltímixvii>vitivk

1. Pontos aianyói’.«. 2. Nem tőkéiét« -. • Ois/:.
i»<ix vásár. 1. Szeged« diákot.

4iít:thn;v/.<ill mv<|ívilök itvxstmt
Helyszűke miatt vsak a meLifvitok n- xvt « - 

helység ki /dóhetú.iét közöljük \ »nur. .
közölt rejtxény hel>es im vfvií o ko/id P-iks; 
]>., Kottinann XL i. Xh-iu.,. I x.x L-a ■
1L. I'lihser T. P.p . <h Mikes 1. líp . S/oK« X N 
Horváth Z I könvvju!.d«*mhan részesültek

I

ii,
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MAGYAR KLASSZIKUSOK FILLÉREKÉRT!
A Magyar Népművelők Társasága hihetetlenül ol c s ó áron bocsátja for 
legkiválóbb magyar klasszikus irólc ' * költők müveit. Arany, Tompa,

\\ \ It C 1 l S l > - It 1: It l! \ I) E L J E M E U

PKTOFI itSSXKS kOITI HIMI Ii
X r ;i il i s 7, c s 1. ö I <• s h c 11 I penyü 50 fillér h é r 111 <* 111 \ e

.Megrrutlvlhelti a vvívkir c I n 7. c t c s beküldés V ellenében Tolnai 
Világlapja kón y vvsbolt jóban, Budapest, X' 11. Dohány ueea 12.
A jiéiizLuUlés lepolesúbb módja a vételárnak a !I211 számú posta­
takarékpénztár! . .miara való befizetése. ( rés befizetési lap 

.'i fillérért trafikokban kapitaló

bocsátja forgalomba a
legkiválóbb magyar klasszikus írók, - * köttök müveit. Arany, Tompa, Madách,
Vörösmarty, Kisfaludy Károly és Sándor, Mikes, Fazekas Mihály, Zrínyi, 
Csokonai stb.. stb. válogatott művei kerülnek a közönség elé száz oldalas terje­

delemben, 2 4 filléres árban, ragyogó kiállításban
Amit egyébként pengőkért kapna meg, az így 2 4 fillérbe kerül.
Január IS-én jelent meg Petőfi válogatott verseinek kötete. Előszóval ellátta Havas 
István. Február elsején: Arany válogatott versei. Féja Géza beköszöntőjével. 
Február IS-én : Tompa Mihály: Népregék, virágregék, Kerecsényi Dezső előszavával. 
Kapható minden újságárusnál és dohány tőzsdében, valamint Tolnai Világlapja 
könyvesboltjában, VII, Dohány ucca I2. Aki postán-rendeli meg. az a 24 filléren felül 8 fillért 
bermentes küldésre fizet. Az összeg' levélbélyegben küldendő be.

MILLIÓK OLVASTÁK
elsőrangú katonai szakírók által írt, dúsan illusztrált háborús füzeteinket, j 
amelyek megrenditően szemléltető képét adták a korszerű háborúnak. ,
Egy egy füzet ára 10 fillér.
Az eddig megjelent füzetek :

VILÁGHÁBORÚ 1940-BEN
főként az ejtőernyős támadást tárgyalja. Irta : székelyt Nyiry László ny. 
vezérkari ezredes

HATSZÁZMILLIÓ EMBER HARCA,
a legnagyobb embertömegeket mozgató háború képe. Irta : székelyt Nyiry 
László ny. vezérkari ezredes

TŰZBEN AZ ELLENSÉG ELLEN
teljes képet nyújt a modern háborúról. Irta: Julier Ferenc ny. 
vezérkari ezredes

HADIGÉPEK EZREI ANGLIA ELLEN
drámai erejű szemléltetése az esetleges angliai partraszál­
lásnak. Irta : székelyt Nyiry László ny. vezérkari ezredes 

A megjelent füzetek bármelyike megrendelhető lapkézbcsitőinknél, 
vagy a vételárnak postabélyegben való beküldése ellenében Tolnai 
Világlapja könyvesboltjában (Budapest, VII, Dohány u. 12.) Vidéki meg­
rendeléseknél füzetenként 14 fillér küldendő be, mert a posta 
4 fillér portót számit.

!/


